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HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



Original Gebrauchsanleitung

N WARNUNG

e Dieses Gerat kann von Kindern
ab 8 Jahren und daruber sowie
von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und Wis-
sen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder bezlglich
des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen.

e Kinder diirfen nicht mit dem
Gerat spielen.

e Reinigung und Benutzerwar-
tung dirfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durch-
gefuhrt werden.

e Gerat nur anschlieBen, wenn
die elektrischen Daten von Ge-
rat und Stromversorgung
Ubereinstimmen. Die Gerate-
daten befinden sich auf dem
Typenschild am Gerat, auf der
Verpackung oder in dieser An-
leitung.

e Alle Gerate im Aquarium aus-
schalten oder den Netzstecker
ziehen, bevor Sie in das Was-
ser greifen.

e Vor Arbeiten am Gerat Netz-
stecker ziehen.

e Gerat nicht verwenden, wenn
elektrische Leitungen oder Ge-
hause beschadigt sind.

e Die Leuchte enthalt einge-
baute LED-Lampen. Die Lam-
pen konnen in der Leuchte
nicht ausgetauscht werden.

eEine beschadigte Netzan-
schlussleitung sofort durch
OASE, einen autorisierten Kun-
dendienst oder eine qualifi-
zierte Elektrofachkraft erset-
zen lassen, um Gefahren durch
Stromschlag zu vermeiden.

SICHERHEITSHINWEISE

o Niemals technische Anderungen am Gerit vorneh-
men.

e Gerat nicht an der elektrischen Leitung tragen oder
ziehen.

e Leitungen geschiitzt vor Beschadigungen verlegen
und darauf achten, dass niemand darlber fallen
kann.

o Nicht direkt in die Lichtquelle blicken.

e Gerdt nur an einer vorschriftsmaRig installierten
Steckdose anschlieRen.

o Steckerverbindungen vor Feuchtigkeit schitzen.

Symbole in dieser Anleitung
Warnhinweise

A VORSICHT

e Bezeichnet eine
Situation.

e Bei Nichtbeachtung kann leichte oder geringflgige
Verletzung die Folge sein.

E’ HINWEIS

Informationen, die zum besseren Verstandnis oder der
Vorbeugung moglicher Sach- oder Umweltschaden
dienen.

moglicherweise  gefahrliche

Weitere Hinweise

[ JA Verweis auf eine Abbildung, z. B. Abbildung A.
- Verweis auf ein anderes Kapitel.



PRODUKTBESCHREIBUNG

Ubersicht

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 Gebrauchsanleitung

2 LED-Leuchtmittel

3 Ein-/Ausschalter

HighLine Classic LED Daylight ist ein LED-Leuchtmittel
flr OASE HighLine Aquarien. Die Lichtleiste besteht
aus in Reihe angeordneten LEDs. Der Abstrahlwinkel
der LEDs gewahrleistet eine gleichmaRige Ausleuch-
tung des Aquariums.

BestimmungsgemaRe Verwendung

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 ausschlieR-

lich wie folgt verwenden:

e Zur Beleuchtung und zur Férderung von biologi-
schen Prozessen in Aquarien.

e Betrieb unter Einhaltung der technischen Daten.

Fiir das Gerat gelten folgende Einschrankungen:
e Nurin Raumen und fir private aquaristische Zwecke
verwenden.

INBETRIEBNAHME

A VORSICHT

Starke LED-Strahlung!

Mogliche Folge: Verletzung der Augen durch Verblit-
zen.

e Niemals in die Lichtquelle schauen.

Voraussetzung:

e Leuchtmittel ist vom Stromnetz getrennt.

e Leuchtmittel sitzt in der Lampenhalterung und die
Lampenhalterung ist auf dem Aquarium aufgelegt.
(— Gebrauchsanleitung HighLine Aquarium)

So gehen Sie vor:
(JB
1. Netzstecker in die Steckdose stecken.
— Anschlussleitung muss eine Tropfschlaufe bilden.
2. Leuchtmittel einschalten.

REINIGUNG

A WARNUNG

Tod oder schwere Verletzungen durch gefdhrliche

elektrische Spannung!

e Bevor Sie ins Wasser greifen, Netzspannung aller im
Wasser befindlichen Gerate abschalten.

e Vor Arbeiten am Gerat Netzspannung abschalten.

E] HINWEIS

Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden, sie
schaden Pflanzen, Tieren und Umwelt.

e Gerat bei Bedarf mit klarem Wasser und mit einer
weichen Bdrste reinigen.

e Keine Reinigungsmittel oder chemische Losungen
verwenden. Um Kalkablagerungen zu entfernen,
wird OASE PumpClean empfohlen.

m HINWEIS

Empfehlung zur regelmaRigen Reinigung:
e Das Gerat nach Bedarf, aber mindestens 2 x jahrlich,
reinigen.

ENTSORGUNG

mm HINWEIS

Dieses Gerat enthalt elektronische Bauteile und darf

nicht als Hausmiill entsorgt werden.

e Gerat durch Abschneiden der Kabel unbrauchbar
machen.

e Gerat Uber das dafiir vorgesehene Ricknahmesy-
stem entsorgen.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



ERSATZTEILE

Mit Originalteilen von OASE bleibt das Gerit sicher und E E
L
"

arbeitet weiterhin zuverlassig.

Ersatzteilzeichnungen und Ersatzteile finden Sie auf un-

serer Internetseite.

TECHNISCHE DATEN

www.oase-livingwater.com/ersatzteile-ia

HighLine Classic LED Daylight 70 100 120
Anschlussspannung V AC 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240
Netzbemessungsfrequenz Hz 50/60 50/60 50/60
Lichtstrom Im 1750 1950 3150
Leistungsaufnahme w 16 18 29
Farbtemperatur K 6500 6500 6500
Schutzklasse IP 68 IP 68 IP 68
Anschlussleitung Lange m 1,8 1,8 1,8
Abmessungen Lange mm 700 1015 1205
Durchmesser mm 25 25 25
Geeignet fur Einsatz mit HighLine Aquarium 200 300 400

SYMBOLE AUF DEM GERAT

B+ @

Schutzklasse I, sichere elektrische Trennung vom Netz durch verstérkte oder dop-
pelte Isolierung

Im Innenraum verwenden

Nicht mit normalem Hausmdll entsorgen

Gebrauchsanleitung lesen und beachten


http://www.oase-livingwater.com/ersatzteile-ia

Translation of the original Operating Instructions

AN WARNING

e This unit can be used by chil-
dren aged 8 and above and by
persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities
or lack of experience and
knowledge if they are super-
vised or have been instructed
on how to use the unit in a safe
way and they understand the
hazards involved.

e Do not allow children to play
with the unit.

¢ Only allow children to carry
out cleaning and user mainte-
nance under supervision.

¢ Only connect the unit if the
electrical data of the unit and
the power supply correspond.
The unit data is to be found on
the unit type plate, on the
packaging or in this manual.

e Switch off all units in the
aquarium or disconnect the
power plugs of all units before
reaching into the water.

e Disconnect the power plug be-
fore carrying out any work on
the unit.

¢ Do not use the unit if electrical
cables or housings are dam-
aged.

e The lamp contains integrated
LED lights. The lights in the
lamp cannot be replaced.

¢ [f a power connection cable is
damaged, have it immediately
replaced by OASE, an author-
ised customer service or a
qualified electrician to prevent
electric shock.

SAFETY INFORMATION

e Never carry out technical changes to the unit.

e Never carry or pull the unit by the electrical cable.

e Route cables such that they are protected from
damage and do not present a tripping hazard.

e Do not look directly into the light source.

e Only connect the unit to a correctly fitted socket.

e Protect the plug connection from moisture.

Symbols used in these instructions
Warnings

A CAUTION

e Indicates a possibly hazardous situation.
e Non-observance may lead to slight or minor inju-
ries.

m NOTE

Information for the purpose of clarification or for pre-
venting possible damage to assets or to the environ-
ment.

Additional information

(JA Reference to a figure, e.g. Fig. A.
- Reference to another section.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



PRODUCT DESCRIPTION

Overview

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 Operating instructions

2 LED lamp

3 ON/OFF switch

HighLine Classic LED Daylight is an LED lamp for OASE
HighLine aquariums. The light bar consists of an array
of LEDs. The angle of radiation of the LEDs ensures uni-
form illumination of the aquarium.

Intended use

Exclusively use the HighLine Classic LED Daylight

70/100/120 as follows:

e Forillumination and facilitating biological processes
in aquariums.

e Operate in accordance with instructions.

The following restrictions apply to the unit:
e Only use indoors and for aquaristic purposes in the
home (not for commercial use).

COMMISSIONING/START-UP

A CAUTION

Strong LED radiation!
Possible consequences: Eye injury due to light flash.
e Never look into the light source.

Prerequisite:

e The lamp is disconnected from the power supply.

e The lamp is seated in the lamp holder and the lamp
holder is fitted onto the aquarium. (— Operating in-
structions, HighLine Aquarium)

How to proceed:
B
1. Insert the power plug into the socket.
— Ensure that the connection cable forms a drip
loop.
2. Switch on the lamp.

CLEANING

A WARNING

Possible death or severe injury from hazardous electri-

cal voltage!

e Prior to reaching into the water, isolate (switch off
and disconnect) all units/devices used in the water.

e Isolate the device (disconnect from the power sup-
ply) before carrying out any work on it.

E] NOTE

Do not use any chemical cleaning agents as they are
harmful to plants, animals and the environment.

o If necessary, clean with clear water using a soft
brush.

e Do not use cleaning agents or chemical solutions.
We recommend using OASE PumpClean for remov-
ing calcium deposits.

E] NOTE

Recommendation on regular cleaning:
e Clean the unit as required but at least twice per
year.

DISPOSAL

m=m NOTE

This unit contains electronic components - do not dis-

pose of this unit with domestic waste.

e Render the unit unusable by cutting off the cables.

e Dispose of the unit by using the return system pro-
vided for this purpose.



SPARE PARTS

The use of original parts from OASE ensures continued E E

safe and reliable operation of the unit.

r

Please visit our website for spare parts drawings and q

spare parts.

TECHNICAL DATA

HighLine Classic LED Daylight
Mains voltage

Rated mains frequency

Light flux

Power consumption

Colour temperature
Protection class

Connection cable Length
Dimensions Length
Diameter

Suitable for use with HighLine Aquarium

SYMBOLS ON THE UNIT

O
5
2

www.oase-livingwater.com/spareparts-ia

70 100 120
VAC 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240
Hz 50/60 50/60 50/60
Im 1750 1950 3150
W 16 18 29
K 6500 6500 6500
IP 68 IP 68 IP 68
m 1,8 1,8 1,8
mm 700 1015 1205
mm 25 25 25
200 300 400

Protection class ll, reliable electrical isolation from the mains by reinforced or dou-
ble insulation.

For use indoors.
Do not dispose of with household waste.

Read and adhere to the instructions for use.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
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Traduction de la notice d'emploi originale

I\ AVERTISSEMENT

e Attention :

Dans le cas ou cet appareil se-
rait utilisé par des mineurs de
moins de 8 ans ainsi que par
des personnes souffrant d'un
handicap mental ou plus géné-
ralement par des personnes
manquant d'expérience, un
adulte averti devra étre pré-
sent, qui renseignera le mi-
neur ou la personne fragilisée
concernée sur le bon emploi
de ce matériel. Les enfants ne
doivent pas jouer avec cet ap-
pareil. Ne pas laisser un enfant
sans surveillance pour le net-
toyage ou l'entretien.

e Ne brancher I'appareil que
lorsque les caractéristiques
électriques de l'appareil et de
I'alimentation électrique cor-
respondent. Les caractéris-
tigues de I'appareil sont indi-
quées sur la plaque signalé-
tique de l'appareil, sur I'embal-
lage ou dans cette notice
d'emploi.

e Avant d'entrer dans I'eau, cou-
per tous les appareils se trou-
vant dans l'aquarium ou dé-
brancher la fiche secteur.

e Débrancher la prise de secteur
avant d'exécuter des travaux
sur l'appareil.

e Ne pas utiliser I'appareil lors-
gue les cables électriques ou
les boitiers sont endommageés.

ela lampe est équipée d'am-
poules LED intégrées. Les am-
poules dans la lampe ne sont
pas interchangeables.

e Faire remplacer immédiate-
ment un cable d'alimentation
électrigue endommagé, par
OASE, un service d'assistance
agréé, ou par un électricien
qgualifié afin d'éviter tout
risque d'électrocution.

CONSIGNES DE SECURITE

o Ne jamais procéder a des modifications techniques
sur I'appareil.

o Ne pas porter ou tirer I'appareil par les cables élec-
triques.

e Poser les cables de maniere a ce qu'ils soient proté-
gés contre d'éventuels endommagements et veiller
a ce que personne ne puisse trébucher.

e Ne jamais regarder directement dans la source lu-
mineuse.

e Raccorder |'appareil uniguement a une prise instal-
lée de maniere réglementaire.

e Protéger les raccordements a fiche contre I'humi-
dité.

Symboles dans cette notice d'emploi

Avertissements

A ATTENTION

o signale une situation éventuellement dangereuse.
e Le non-respect risque d'entrainer de légéres bles-
sures et futiles.

E] REMARQUE

Informations permettant d’assurer une meilleure
compréhension et d’éviter des dommages matériels
ou environnementaux.

Autres remarques

CJA Renvoi a l'illustration, p. ex. Figure A.
- Renvoi a un autre chapitre.



DESCRIPTION DU PRODUIT

Vue d'ensemble

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120

1 Notice d'emploi

2 Lampe DEL

3 Interrupteur marche/arrét

HighLine Classic LED Daylight est une lampe DEL pour
les aquariums HighLine OASE. La barre lumineuse se
compose de DEL disposées a la suite. L’angle de rayon-
nement des DEL garantit un éclairage homogéne de
I'aquarium,

Utilisation conforme a la finalité

Exclusivement utiliser HighLine Classic LED Daylight

70/100/120 comme suit :

e Pour I'éclairage et le développement des processus
biologiques dans les aquariums.

e Exploitation dans le respect des données tech-
niques.

Les restrictions suivantes sont valables pour 'appareil

e A utiliser uniquement a l'intérieur et a des fins
d'aquariophilie privée.

MISE EN SERVICE

A ATTENTION

Fort rayonnement LED !

Conséquence éventuelle: Blessures des yeux par

éblouissement.

e Ne jamais regarder directement dans la source de
lumiere.

Prérequis :

e Lalampe est débranchée du réseau électrique.

e Lalampe est dans son logement qui est lui accroché
al’aquarium. (— Notice d’utilisation HighLine Aqua-
rium)

Voici comment procéder :

JB

1. Brancher la fiche secteur dans la prise.

— Le cable de branchement doit effectué une
boucle d’égouttement.

2. Allumer la lampe.

10

NETTOYAGE

& AVERTISSEMENT

La mort ou des blessures graves dues a une tension

électrique dangereuse !

e Toujours couper |'alimentation électrique de tous
les appareils se trouvant dans |'eau avant tout con-
tact avec I'eau.

e Couper la tension secteur avant toute exécution de
travaux sur l'appareil.

m REMARQUE

Ne pas utiliser de produits chimiques pour le net-
toyage, car ceux-ci endommagent les plantes, les ani-
maux et I’'environnement.

e Si besoin, nettoyer I'appareil a I'eau claire et avec
une brosse douce.

e Ne pas utiliser de produits de nettoyage ou de solu-
tions chimiques. Utiliser OASE PumpClean pour éli-
miner les dép6ts de calcaire.

E] REMARQUE

Recommandations pour un nettoyage régulier :
e Nettoyer I'appareil en fonction du besoin, néan-
moins 2 fois par an au moins.

MISE AU REBUT

== REMARQUE

Cet appareil contient des composants électroniques et

ne doit pas étre jeté avec les ordures ménageres.

e Rendre l'appareil inutilisable en sectionnant le
cable.

e Mettre |'appareil au rebut via le systeme de reprise
prévu a cet effet.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



PIECES DE RECHANGE

L'appareil continue de fonctionner de maniére fiable et E'
sécurisée avec des pieces originales d'OASE. o 'l"..__
Vous trouverez nos pieces de rechange et leurs schémas

sur notre site internet.

www.oase-livingwater.com/piecesdetachees-ia

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

HighLine Classic LED Daylight 70 100 120
Tension de raccordement V CA 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240
Fréquence de mesure de secteur Hz 50/60 50/60 50/60
Flux lumineux Im 1750 1950 3150
Puissance absorbée W 16 18 29
Température de couleur K 6500 6500 6500
Indice de protection IP 68 IP 68 IP 68
Cable de raccordement Longueur m 1,8 1,8 1,8
Dimensions Longueur mm 700 1015 1205
Diamétre mm 25 25 25

Adaptée a une utilisation en HighLine Aquarium 200 300 400
SYMBOLES SUR L'APPAREIL

B+ @

Classe de protection Il, isolation renforcée et doublée pour une séparation élec-
trique fiable avec le réseau

Pour une utilisation en intérieur

A ne pas évacuer dans les ordures ménageéres

Lire et respecter la notice d'utilisation

11
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Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing

AN WAARSCHUWING

e Dit apparaat kan worden ge-
bruikt door kinderen vanaf
8 jaar en daarnaast door per-
sonen met verminderde fy-
sieke, sensorische of mentale
vermogens of een gebrek aan
ervaring en kennis, mits zij on-
der toezicht staan of geinstru-
eerd werden over het veilige
gebruik van het apparaat en
de gevaren begrijpen, die hier-
mee samenhangen.

e Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen.

¢ Reiniging en onderhoud door
de gebruiker mogen niet wor-
den uitgevoerd door kinderen,
die niet onder toezicht staan.

e Apparaat alleen aansluiten als
de elektrische specificaties van
het apparaat en de voeding
overeenstemmen. De specifi-
caties staan op het typeplaatje
van het apparaat, op de ver-
pakking, of in deze handleiding
vermeld.

e Alle apparaten in het aqua-
rium uitschakelen of de net-
stekker lostrekken, voordat u
in het water grijpt.

e Trek, voorafgaand aan werk-
zaamheden aan het apparaat,
de netstekker los.

e Apparaat niet gebruiken als
elektrische snoeren of behui-
zing beschadigd zijn.

eDe lampenkop bevat inge-
bouwde LED-lampen. De lam-
pen in de lampenkop kunnen
niet vervangen worden.

12

e Een beschadigde netaansluit-
kabel direct door OASE, een
geautoriseerde servicedienst
of een gekwalificeerde elek-
trotechnicus laten vervangen
om gevaar door elektrocutie
te vermijden.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

e Het apparaat nooit aan technische modificaties on-
derwerpen.

e Apparaat niet aan het elektrische snoer dragen of
trekken.

e Snoeren beschermd tegen beschadigingen aanleg-
gen en erop letten dat niemand erover kan struike-
len.

e Niet in de lichtbron kijken.
e Apparaat alleen op een volgens de voorschriften ge-
installeerde wandcontactdoos aansluiten.

e Stekkerverbindingen tegen vocht beschermen.

Symbolen in deze handleiding
Waarschuwingen

A VOORZICHTIG

e Betekent een mogelijk gevaarlijke situatie.

e Bij niet aanhouden van de instructie kan licht licha-
melijk letsel het gevolg zijn.

E] OPMERKING

Informatie, die voor een beter begrip of preventie van
mogelijke materiéle of milieuschade is bedoeld.

Overige instructies

(J A Verwijst naar een afbeelding, bijvoorbeeld af-
beelding A.
- Verwijst naar een ander hoofdstuk.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



PRODUCTBESCHRIJVING

Overzicht

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 Gebruiksaanwijzing

2 LED-lamp

3 Aan-/uitschakelaar

HighLine Classic LED Daylight is een LED-lamp voor
OASE HighLine aquaria. De lichtlijst bestaat uit een in
serie geplaatste LED-lampen. De straalhoek van de
LED-lampen garandeert een gelijkmatige verlichting
van het aquarium.

Beoogd gebruik

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 uitsluitend

als volgt gebruiken:

e Voor het verlichten en stimuleren van biologische
processen in aquaria.

e Gebruik onder naleving van de technische gege-
vens.

De volgende inperkingen gelden voor het apparaat:
o Alleen binnenshuis en voor privé aquaria gebruiken.

INGEBRUIKNAME

A VOORZICHTIG

Sterke LED-straling!

Mogelijke gevolg: oogbeschadiging door verblinding.
e Nooit in de lichtbron kijken.

Voorwaarde:

e Lamp is gescheiden van het stroomnet.

e Lamp is in de lampfitting en de lampfitting is op het
aquarium geplaatst. (— Gebruiksaanwijzing High-
Line Aquarium)

Zo gaat u te werk:
B
1. Plaats de netstekker in de contactdoos.
— Aansluitleiding moet een druppellus vormen.

2. Schakel de lamp in.

REINIGING

A WAARSCHUWING

Dood of zware verwondingen door gevaarlijke elektri-

sche spanning!

e Voordat u in het water grijpt, moet u eerst de net-
spanning van alle apparaten die zich in het water
bevinden uitschakelen.

e De netspanning uitschakelen voordat er aan het ap-
paraat mag worden gewerkt.

E‘ OPMERKING

Gebruik geen chemische schoonmaakmiddelen, om-
dat deze dodelijk zijn voor planten, dieren en het mi-
lieu.

e Reinig het apparaat indien nodig met schoon water
en een zachte borstel.

e Gebruik geen reinigingsmiddelen of chemische op-
lossingen. Om kalkafzettingen te verwijderen,
wordt gebruik van OASE PumpClean geadviseerd.

m OPMERKING

Aanbeveling voor regelmatige reiniging:
e Het apparaat indien nodig, maar minstens 2 x per
jaar reinigen.

AFVOER

== OPMERKING

Dit apparaat bevat elektronische onderdelen en mag

niet met het huishoudelijk afval worden afgevoerd.

e Apparaat door afknippen van het snoer onbruikbaar
maken.

e Apparaat via het recyclingsysteem afvoeren.

13



RESERVEONDERDELEN

Met originele onderdelen van OASE blijft het apparaat E

veilig en werkt het weer betrouwbaar.

Onderdelentekeningen en reserveonderdelen vindt u op

onze website.

TECHNISCHE GEGEVENS

HighLine Classic LED Daylight
Aansluitspanning

Nominale netfrequentie
Lichtstroom

Opgenomen vermogen
Kleurtemperatuur
Beschermingsklasse

Aansluitleiding Lengte
Afmetingen Lengte
Diameter

Geschikt voor gebruik met HighLine aquaria

SYMBOLEN OP HET APPARAAT

EIMD |

14

www.oase-livingwater.com/onderdelen-ia

70 100 120
v~ 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240
Hz 50/60 50/60 50/60
Im 1750 1950 3150
w 16 18 29
K 6500 6500 6500
IP 68 IP 68 1P 68
m 1,8 1,8 1,8
mm 700 1015 1205
mm 25 25 25
200 300 400

Beschermingsklasse Il, veilige scheiding van het net door versterkte of dubbele iso-
latie

Binnenshuis gebruiken
Niet verwijderen samen met het normale huishoudelijke afval

Gebruikshandleiding lezen en aanhouden

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
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Traduccion de las instrucciones de uso originales

/\ ADVERTENCIA

e Este equipo puede ser utili-
zado por nifos a partir de
8 afios y mayores asi como por
personas con capacidades fisi-
cas, sensoriales o mentales re-
ducidas o que no dispongan de
la experiencia y conocimientos
necesarios, cuando sean su-
pervisados o hayan sido ins-
truidos en el uso seguro del
equipo y los posibles peligros
resultantes.

e Los nifios no deben jugar con
el equipo.

e Estd prohibido que los ninos
ejecuten la limpieza y el man-
tenimiento sin supervision.

e Conecte el equipo sdélo cuando
los datos eléctricos del equipo
coinciden con los datos de la
alimentacion de corriente. Los
datos del equipo se encuen-
tran en la placa de datos técni-
cos en el equipo, en el emba-
laje o en estas instrucciones.

e Desconecte todos los equipos
en el acuario o saque la clavija
de la red antes de tocar el
agua.

e Saque la clavija de la red antes
de trabajar en el equipo.

e No emplee el equipo cuando
las lineas eléctricas o la caja es-
tén danadas.

ela lampara tiene bombillas
LED montadas. Las bombillas
en la lampara no se pueden
cambiar.

eEncargue de inmediato a
OASE, un servicio postventa

autorizado o un electricista
cualificado la sustitucion de la
linea de conexidon de red da-
Aada para evitar evitar peli-
gros por electrocucion.

INDICACIONES DE SEGURIDAD

e No realice nunca modificaciones técnicas en el
equipo.

e No transporte ni tire el equipo por la linea eléctrica.

e Tienda las lineas con proteccidn contra dafios y ga-
rantice que ninguna persona tropiece con ellas.

e No mire directamente a la fuente de luz.

e Conecte el equipo sélo a un tomacorriente instalado
conforme a lo prescrito.

e Proteja las conexiones de enchufe contra humedad.

Simbolos en estas instrucciones
Indicaciones de advertencia

A CUIDADO

e Denomina una situacion posiblemente peligrosa.
e En caso de incumplimiento, la consecuencia puede
ser una lesion ligera.

EI INDICACION

Informaciones que sirven para una mejor comprension
o la prevencion de posibles dafios materiales o me-
dioambientales.

Otras indicaciones

[ J A Referencia a una ilustracion, p. ej. ilustracion
A.

- Referencia a otro capitulo.
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DESCRIPCION DEL PRODUCTO

Vista sumaria
OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120

1 Instrucciones de uso
2 Bombilla LED
3 Boton ON/OFF

HighLine Classic LED Daylight es una bombilla LED para
los acuarios HighLine de OASE. El liston de luz consta
de LEDs dispuestos en linea. El angulo de distribucion
de los LEDs garantiza una iluminacién uniforme del
acuario.

Uso conforme a lo prescrito

Emplee el HighLine Classic LED Daylight 70/100/120

sélo de la manera siguiente:

e Para la iluminacion y la activacion de los procesos
bioldgicos en los acuarios.

e QOperacidn observando los datos técnicos.

Para el equipo son vdélidas las siguientes limitaciones:
e Emplear sélo en interiores y para fines acuaticos pri-
vados.

PUESTA EN MARCHA

A CUIDADO

Radiacién LED fuerte.

Posible consecuencia: Lesion de los ojos por deslum-

brado.

e No mire nunca a la fuente de luz.

Condicién:

e La bombilla esta separada de la red de corriente.

e La bombilla estd asentada en el portaldmparas vy el
portaldmparas esta colocado en el acuario. (— In-
strucciones de uso acuario HighLine)

Proceda de la forma siguiente:
(JB
1. Enchufe la clavija de red en el tomacorriente.
— La linea de conexidn tiene que formar un bucle
de goteo.
2. Conecte la bombilla.
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LIMPIEZA

A ADVERTENCIA

Son posibles la muerte o lesiones graves por tension

eléctrica peligrosa.

e Desconecte la tensidn de alimentacidn de todos los
equipos que se encuentran en el agua antes de to-
car el agua.

e Antes de realizar trabajos en el equipo desconecte
la tensién de alimentacion.

[ﬂ INDICACION

No emplee productos de limpieza quimicos, porque
éstos dafian las plantas, los animales y el medio am-
biente.

e Sifuera necesario limpie el equipo con agua claray
un cepillo suave.

e No emplee productos de limpieza o soluciones qui-
micas. Para eliminar las sedimentaciones de cal se
recomienda el producto PumpClean de OASE.

E] INDICACION

Recomendacion para la limpieza regular:
e Limpie el equipo segun necesidad, pero como mi-
nimo 2 veces al afo.

DESECHO

== [NDICACION

Este equipo contiene componentes electrénicos y estd

prohibido desecharlo en la basura doméstica.

e |Inutilice el equipo cortando el cable.

e Deseche el equipo a través del sistema de recogida
previsto.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



PIEZAS DE RECAMBIO

El equipo se mantiene seguro y trabaja de forma fiable E
con las piezas originales de OASE.
Consulte los dibujos de piezas de recambio y las piezas de
recambio en nuestra pagina web.

[=]
¥

www.oase-livingwater.com/piezasderepuesto-ia

DATOS TECNICOS
HighLine Classic LED Daylight 70 100 120
Tension de conexion V CA 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240
Frecuencia de red asignada Hz 50/60 50/60 50/60
Flujo luminoso Im 1750 1950 3150
Consumo de potencia w 16 18 29
Temperatura de color K 6500 6500 6500
Categoria de proteccion IP 68 IP 68 IP 68
Linea de conexidén Longitud m 1,8 1,8 1,8
Dimensiones Longitud mm 700 1015 1205
Didmetro mm 25 25 25
Apropiada para el empleo con el acuario HighLine 200 300 400

SiMBOLOS EN EL EQUIPO

Categoria de proteccion Il, separacion eléctrica segura de la red mediante aisla-
miento reforzado o doble.

Emplear en interiores
No desechar el equipo en la basura doméstica.

Leer y tener en cuenta las instrucciones de uso

B+ @
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Tradugdo das instrugdes de uso originais

A aviso

e O aparelho pode ser utilizado
por criancas com idade igual
ou superior a 8 anos e pessoas
com capacidades fisicas, sen-
soriais ou mentais reduzidas
ou com falta de experiéncia ou
conhecimentos, enquanto vi-
giadas por adultos ou quando
foram informadas sobre o uso
seguro do aparelho e entende-
ram os riscos remanescentes.

e Criancas nao podem brincar
com o aparelho.

e A limpeza e a manutengao nao
podem ser realizadas por cri-
angas sem que sejam vigiadas
por adultos.

e Antes de conectar o aparelho,
controlar que as caracteristi-
cas eléctricas do aparelho cor-
respondem as da rede eléc-
trica. As caracteristicas do apa-
relho estao indicadas na eti-
gueta de identificacao, sobre a
embalagem ou nestas instru-
¢cOes de uso.

e Antes de colocar as maos na
agua, desligue todos os apare-
Ihos no aquario ou desligue a
ficha da tomada.

e Antes de fazer trabalhos no
aparelho, desconectar a ficha
eléctrica.

¢ O aparelho ndo pode ser utili-
zado quando apresenta cabos
e fios defeituosos ou a carcaca
danificada.

¢ O projector contém elementos
LED. Os elementos LED nao
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podem ser substituidos no
projector.

e Fazer um fio de alimentacao
defeituoso substituir imedia-
tamente por OASE, um Servico
de assisténcia autorizado ou
um electricista qualificado
para impedir riscos por cho-
gue eléctrico.

INSTRUCGES DE SEGURANCA

e Nunca proceda a modificagdes técnicas do apare-
Iho.

e N&o transportar ou puxar o aparelho pelo cabo eléc-
trico.

e |Instalar os cabos e fios de forma que estejam prote-
gidos contra danificagdo e ninguém possa tropegar.

e Manter os olhos afastados da fonte de luz!

e Conectar o aparelho s6 com uma tomada instalada
de acordo com as normas vigentes.

e Proteger a ficha contra a penetragdo de agua.

Simbolos usados nestas instrugées
Instrugdes de adverténcia

A CUIDADO

e Refere-se a uma situagdo eventualmente perigosa.
e A ndo observacdo pode provocar ligeiras lesdes ou
ferimentos ndo graves.

E] NOTA

InformagGes que servem para compreender melhor ou
prevenir eventuais danos materiais ou ecolégicos.

Outras instrucdes

(JA Fazreferéncia a uma figura, p. ex., figura A
- Nota remissiva a outro capitulo

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



DESCRICAO DO PRODUTO

Descrigdo geral
OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120

1 InstrugGes de uso
2 Lampada LED
3 Interruptor

HighLine Classic LED Daylight é uma lampada LED para
aquarios HighLine OASE. A barra luminosa consta de
LEDs conectados em série. O angulo de ac¢do dos LEDs
garante uma iluminagdo uniforme do aquario.

Emprego conforme o fim de utilizagdao acordado

Utilizar o HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 sé

conforme descrito:

e Serve como iluminagdo e para apoiar 0s processos
bioldgicos em aquarios

e Operacdo, sendo observadas as caracteristicas téc-
nicas.

O aparelho esta sujeito a estas restrigdes:
e Utilizar sé em salas e para aquarios privados.

COLOCACAO EM OPERACAO

A CUIDADO

Forte luz LED!

Possivel consequéncia: Risco para os olhos pela inten-
sidade dos raios de luz.

e Manter os olhos afastados da fonte de luz!

Condigdo prévia:

e Aldmpada esta desconectada da rede eléctrica.

e A lampada estd na sua base e esta encontra-se co-
locada em cima do aqudrio. (— Instruges de uso
aquario HighLine)

Proceder conforme descrito abaixo:
B
1. Conectar a ficha a tomada.
— O cabo eléctrico deve apresentar uma curva de
gotejamento.

2. Activar a lampada.

LIMPEZA

A AVISO

Morte ou graves lesdes por tensdo eléctrica perigosa!

o Antes de meter a mdo na agua, desligue a alimenta-
¢do eléctrica de todos os aparelhos que se encon-
tram na agua.

o Antes de trabalhar no aparelho, desligar a alimenta-
¢do eléctrica.

E] NOTA

N3ao utilizar produtos quimicos na limpeza por preju-

dicarem a fauna, flora e meio-ambiente.

e Se necessario, limpar o aparelho em agua limpa e
uma escova macia.

e Nunca utilizar detergentes ou solventes quimicos.
Para remover depdsitos calcarios, recomendamos
aplicar OASE PumpClean.

m NOTA

Recomendacdo relativa a limpeza regular:
e Limpar o aparelho conforme necessario ou, pelo
menos, 2 vezes por ano.

DESCARTAR O APARELHO USADO

== NOTA

O aparelho ndo podera ser eliminado com o lixo do-

méstico por conter componentes electrénicos.

e Separar por corte o cabo de alimentagdo o que
torna o aparelho inutilizavel.

e Entregar o aparelho usado ou defeituoso ao sistema
de recolha previsto.
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PECAS DE REPOSICAO

Com pegas de reposigdo originais da OASE, o aparelho E H

permanece seguro e opera perfeitamente.

Os desenhos e mones das pegas de reposi¢cdo podem ser

vistos na nossa website.

DADOS TECNICOS

HighLine Classic LED Daylight
Tensdo de conexdo

Frequéncia de medigdo de rede
Corrente para iluminagdo
Consumo de energia
Temperatura de cor

Classe de protecgdo

Cabo de alimentagdo Comprimento
Dimensdes Comprimento
Diametro

Utilizagdo com aqudrio HighLine

SIMBOLOS SOBRE O APARELHO

S
El =
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www.oase-livingwater.com/spareparts-international-

ia

VAC

Utilizar s6 no interior de salas.

N&o deitar ao lixo doméstico

70

220 ... 240

50/60
1750
16
6500
IP 68
1,8
700
25
200

Classe de protecgdo Il, separagdo eléctrica segura
duplo ou reforgado.

Ler e observar as instrugdes de uso

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120

100

220 ... 240

50/60
1950
18
6500
IP 68
1,8
1015
25
300

da rede eléctrica por isolamento

120

220 ... 240

50/60
3150
29
6500
IP 68
1,8
1205
25
400
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Traduzione delle istruzioni d'uso originali

A avviso

e Questo apparecchio puo es-
sere utilizzato da bambini di
eta superiore a 8 anni e da
persone con capacita fisiche,
sensoriali o mentali ridotte, se
sono supervisionate o se sono
state istruite sull'uso sicuro
dell'apparecchio e che sono in
grado di comprendere i peri-
coli che ne possono derivare.

e Ai bambini & vietato giocare
con l'apparecchio.

e La pulizia e la manutenzione
utente non devono essere ef-
fettuate da bambini senza op-
portuna supervisione.

e Collegare I'apparecchio solo se
i dati elettrici dell'apparecchio
e dell'alimentazione elettrica
coincidono. | dati sono ripor-
tati sulla targhetta di identifi-
cazione dell'apparecchio, sulla
confezione, oppure nelle pre-
senti istruzioni d'uso.

e Spegnere tutti gli apparecchi
nell'acquario o estrarre |Ia
spina elettrica prima di toccare
I'acqua.

e Prima di intervenire sull'appa-
recchio, estrarre la spina dalla
presa della corrente.

¢ Non utilizzare |'apparecchio se
i cavi elettrici o ['alloggia-
mento sono danneggiati.

e Nella lampada sono incorpo-
rati dei faretti LED. Non & pos-
sibile sostituire i faretti nella
lampada.

e Per evitare i pericoli dovuti alle
scosse elettriche, far sostituire

una linea di allacciamento alla
rete dall'azienda OASE, da un
servizio assistenza autorizzato
oppure da un elettricista spe-
cializzato.

AVVERTENZE DI SICUREZZA

e Non apportare mai modifiche tecniche all'apparec-
chio.

e Non trasportare né tirare l'apparecchio per il cavo
elettrico.

e Posare i cavi in modo che siano protetti contro i
danni e assicurarsi che nessuno possa cadervi sopra.

e Non guardare mai direttamente nella sorgente lu-
minosa.

e Collegare |'apparecchio solo ad una presa installata
secondo le norme.

e Proteggere i connettori dall'infiltrazione di umidita.

Simboli utilizzati in queste istruzioni
Avvertenze

A CAUTELA

o Definisce una situazione possibilmente pericolosa.
e In caso di inosservanza ne possono conseguire leg-
gere o lievi lesioni.

EI NOTA

Informazioni destinate ad una migliore comprensione
o alla prevenzione di possibili danni materiali o all'am-
biente.

Altre avvertenze

[ J A Riferimento ad un'illustrazione, ad es. illustra-
zione A.
- Rimando ad un altro capitolo.
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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

Prospetto

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120

1 Istruzioni d'uso

2 Lampadina a LED

3 Interruttore ON/OFF

HighLine Classic LED Daylight & una lampadina a LED
per acquari OASE HighLine. La barra luce & composta
da LED disposti in serie. L'angolo di irradiazione dei LED
garantisce un'illuminazione omogenea dell'acquario.

Impiego ammesso

Utilizzare |'apparecchio HighLine Classic LED Daylight

70/100/120 solo nel modo seguente:

e Per l'illuminazione e l'incentivazione di processi bio-
logici in acquari.

e Funzionamento in conformita alle caratteristiche
tecniche.

Per I'apparecchio valgono le seguenti restrizioni:
e Utilizzare solo in ambienti chiusi e in ambito privato.

MESSA IN FUNZIONE

A CAUTELA

Intensa radiazione LED!

Eventuali conseguenze: Pericolo di lesione agli occhi
per abbagliamento.

e Non guardare mai nella sorgente luminosa.

Condizione:

e Lalampadina e scollegata dalla rete elettrica.

e Lalampadina ¢ inserita nel portalampada e il porta-
lampada & appoggiato sull'acquario. (—lIstruzioni
d'uso acquario Highline)

Procedere nel modo seguente:
B
1. Innestare la spina elettrica nella presa.
— Il cavo di alimentazione deve formare un'ansa di
sgocciolamento.

2. Accendere la lampadina.
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PULIZIA

A AVVISO

Possibilita di morte o di gravi lesioni per folgorazione!
e Prima di mettere le mani nell'acqua, disinserire la
tensione di rete di tutti gli apparecchi ivi presenti.

e Disinserire la tensione di rete prima di intervenire

sull'apparecchio.

ENOTA

Non impiegare sostanze detergenti chimiche, perché
esse arrecano danni alle piante, agli animali e all'am-
biente.

e Se necessario, pulire |I'apparecchio con acqua lim-
pida e una spazzola morbida.

e Non utilizzare detergenti o soluzioni chimiche. Per
rimuovere depositi di calcare, si raccomanda di uti-
lizzare OASE PumpClean.

[II NOTA

Consiglio per la pulizia periodica:
e Pulire I'apparecchio quando necessario, ma almeno
2 volte all'anno.

SMALTIMENTO

=m NOTA

Non smaltire questo apparecchio gettandolo nei rifiuti

domestici in quanto contiene componenti elettronici.

e Rendere inutilizzabile I'apparecchio tagliandone i
cavi.

e Smaltire I'apparecchio attraverso il rispettivo si-
stema di raccolta.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



PARTI DI RICAMBIO

Con ricambi originali OASE I'apparecchio rimane sicuro e E .

funzionera sempre regolarmente.

Per i disegni dei ricambi e per i ricambi stessi, vedere al

nostro sito Internet.

DATI TECNICI

HighLine Classic LED Daylight
Tensione di allacciamento
Frequenza di dimensionamento rete
Flusso luminoso

Potenza assorbita

Temperatura cromatica

Classe di protezione

Cavo di allacciamento Lunghezza
Dimensioni Lunghezza
Diametro

Adatto per I'impiego con acquario HighLine .

SIMBOLI SULL'APPARECCHIO

Bl @

www.oase-livingwater.com/spareparts-international-

ia
70
V CA 220 ... 240
Hz 50/60
Im 1750
W 16
K 6500
IP 68
m 1,8
mm 700
mm 25
200

Classe di protezione |l, separazione elettrica sicura dalla rete tramite isolamento

rinforzato o doppio.

Utilizzare all'interno

100
220 ... 240
50/60
1950
18
6500
1P 68
1,8
1015
25
300

Non smaltire unitamente a normali rifiuti domestici

Leggere e osservare le istruzioni per |'uso.

120

220 ... 240

50/60
3150
29
6500
1P 68
1,8
1205
25
400
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Oversattelse af den originale brugsanvisning

M\ ADVARSEL

e Dette apparat kan bruges af
bgrn fra 8 ar og derover og
personer med nedsatte fysi-
ske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring
og viden, nar de er under op-
syn eller far instruktion i sikker
brug af apparatet og forstar de
dermed forbundne risici.

e Bgrn ma ikke lege med appara-
tet.

e Renggring og vedligeholdelse
ma ikke udfgres af bgrn uden
opsyn.

eEnheden ma kun tilsluttes,
hvis de elektriske data for en-
heden og stregmforsyningen
stemmer overens. Enhedens
data findes pa enhedens ty-
peskilt, pa emballagen eller i
denne brugsanvisning.

e Sluk alle apparatet i akvariet
eller traek netstikket ud, inden
du griber ned i vandet.

o Trek netstikket ud inden ar-
bejde pa apparatet.

e Anvend ikke apparatet, hvis de
elektriske ledninger eller huset
er beskadiget.

e Lygten indeholder indbyggede
LED-lamper. Lamperne kan
ikke udskiftes i lygten.

e En beskadiget nettilslutnings-
ledning skal straks udskiftes af
OASE, en autoriseret kunde-
service eller en kvalificeret el-
installatgr for at undga farer
pa grund af stgd.
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SIKKERHEDSANVISNINGER

e Foretag aldrig tekniske @&ndringer pa apparatet.

o Apparatet ma ikke baeres eller traekkes i den elektri-
ske ledning.

e Laeg kablerne, sa de er beskyttet mod skader, og
sgrg for, at ingen kan snuble over dem.

o Se ikke direkte ind i lyskilden.

o Tilslut kun apparatet i en forskriftsmaessigt installe-
ret stikkontakt.

e Beskyt stikforbindelser mod fugt.

Symboler i denne vejledning
Advarsler

A FORSIGTIG

e Betegner en muligvis farlig situation.
e Manglende overholdelse kan medfgre lette eller
mindre kvaestelser.

m OBS!

Oplysninger der medvirker til bedre forstaelse eller til
forebyggelse af mulige materielle skader eller miljg-
skader.

Yderligere anvisninger
(J A Henvisning til en figur, f.eks. figur A.
- Henvisning til et andet kapitel.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



PRODUKTBESKRIVELSE
Oversigt

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 Brugsanvisning

2 LED-pzere

3 Teaend-/slukkontakt

HighLine Classic LED Daylight er en LED-pzere til OASE
HighLine-akvarier. Lyspanelet bestar af LED'er placeret
pa en raekke. LED'ernes stralevinkel sikrer en regel-
maessig belysning af akvariet.

Anvendelse i henhold til bestemmelser

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 ma udeluk-

kende anvendes som fglger:

o Til belysning og til at fremme biologiske processer i
akvarier.

o Drift ved overholdelse af de tekniske data.

Der geelder fglgende restriktioner for apparatet:
e Ma kun bruges i private rum, der er beregnet til
akvaristiske formal.

IBRUGTAGNING

A FORSIGTIG

Kraftigt LED-lys!
Mulige fglger: Skader pa gjnene pga. bleending.
o Se aldrig direkte ind i lyskilden.

Forudsaetning:

o Pzren er afbrudt fra strgmnettet.

e Pzren sidder i paereholderen, og pareholderen er
lagt pa akvariet. (— Brugsanvisning HighLine-akva-
rium)

Sadan gor du:

B

1. Anbring netstikket i stikdasen.

— Tilslutningskablet skal danne en slgjfe.

2. Teend paeren.

RENG@RING

A ADVARSEL

Dgd eller alvorlige kvaestelser pga. farlig elektrisk

spaending!

o Sluk for strgmtilfgrslen til alle apparater der befin-
der sig i vandet, fgr du stikker handen ned i vandet.

o Sluk for apparatet fgr du arbejder pa det.

m 0BS!

Anvend ikke kemiske renggringsmidler, de skader

planter, dyr og miljget.

e Renggr ved behov apparatet med rent vand og en
blgd bgrste.

e Brug ikke renggringsmidler eller kemiske opl@s-
ningsmidler. OASE anbefaler PumpClean til at fijerne
kalkaflejringer.

m OBS!

Anbefaling vedrgrende regelmaessig renggring:
e Renggr enheden efter behov, dog mindst 2 gange
om aret.

BORTSKAFFELSE

== OBS!

Dette apparat indeholder elektroniske komponenter

og ma ikke bortskaffes som husholdningsaffald.

e Ggr apparatet ubrugeligt ved at skaere kablet af.

e Bortskaf apparatet via det dertil beregnede retursy-
stem.
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RESERVEDELE

Med originale reservedele fra OASE forbliver apparatet E H

sikkert og fortseetter med at arbejde palideligt.
Reservedelstegninger og reservedele findes pa vores
hjemmeside.

www.oase-livingwater.com/spareparts-international-

ia

TEKNISKE DATA
HighLine Classic LED Daylight
Tilslutningsspaending V AC
Nettets maerkefrekvens Hz
Lys udgangseffekt Im
Effektforbrug w
Farvetemperatur K
Beskyttelsesklasse
Tilslutningsledning Leengde m
Dimensioner Leengde mm

Diameter mm

Egnet til anvendelse med HighLine -akvarium.

SYMBOLER PA APPARATET

dobbelt isolering

Anvendes indendgrs

Laes brugsanvisningen

S
EEl =
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70 100 120
220 ... 240 220...240 220 ... 240
50/60 50/60 50/60
1750 1950 3150
16 18 29
6500 6500 6500
1P 68 IP 68 IP 68
1,8 1,8 1,8
700 1015 1205
25 25 25
200 300 400

Beskyttelsesklasse I, sikker elektrisk adskillelse fra nettet med forsteerket eller

Ma ikke bortskaffes ssmmen med husholdningsaffaldet

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
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Oversettelse av den originale bruksanvisningen

I\ ADVARSEL

e Dette apparatet kan brukes av
barn som er 8 ar eller eldre,
samt av personer med redu-
serte fysiske, sensoriske eller
mentale begrensninger, eller
som mangler erfaring og kunn-
skap, hvis de er under oppsikt
eller har fatt oppleering i riktig
bruk av apparatet, og forstar
farene forbundet med a bruke
dette.

e Barn ma ikke leke med appara-
tet.

e Rengjoring eller brukervedli-
kehold ma ikke utfgres av barn
uten at de er under oppsikt.

e Koble apparatet bare til der-
som de elektriske dataene til
apparatet og strgmforsynin-
gen stemmer overens. Du fin-
ner apparatdataene pa ty-
peskiltet pa apparatet, pa for-
pakningen og i denne bruksan-
visningen.

¢ S|3 av alle apparater i akvariet
eller trekk ut nettpluggen fagr
du stikker handen i vannet.

e Trekk ut nettstgpslet fgr du ut-
fgrer arbeid pa apparatet.

e Bruk ikke apparatet nar elek-
triske ledninger eller hus er
skadet.

e Lyset inneholder innebygde
LED-lamper. Lampene i lyset
kan ikke skiftes ut.

eEn skadet nettilkoblingsled-
ning ma straks byttes ut av
OASE, en autorisert kundeser-

vice eller en kvalifisert elektri-
ker, far & unngd fare for
stremstgt.

SIKKERHETSANVISNINGER

o Utfgr aldri tekniske endringer pa apparatet.

o Ikke baer eller trekk apparatet etter den elektriske
ledningen.

e Legg ledningene slik at de er beskyttet mot skader,
og pass pa at ingen kan snuble i dem.

o |kke se direkte inn i lyskilden.

e Apparatet ma bare kobles til en forskriftsmessig in-
stallert stikkontakt.

o Beskytt pluggforbindelser mot fuktighet.

Symboler i denne bruksanvisningen
Advarsler

A FORSIKTIG

e Betegner en potensielt farlig situasjon.
o A ignorere advarselen kan fgre til lett eller ubety-
delig personskade.

EI MERK

Informasjon som skal gi bedre forstaelse eller som skal
bidra til 3 forebygge eventuelle materielle skader eller
miljggdeleggelser.

Andre merknader

[ J A Visertil enillustrasjon, f.eks. lllustrasjon A.
- Viser til et annet kapittel.
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PRODUKTBESKRIVELSE

Oversikt

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 Bruksanvisning

2 LED-lyselement

3 Av/pa-bryter

HighLine Classic LED Daylight er et LED-lyselement for
OASE HighLine akvarier. Lyslisten bestar av en rekke
lysdioder. Lysdiodenes stralingsvinkel sikrer jevn
belysning av akvariet.

Tilsiktet bruk

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 utelukkende

brukt som fglger:

o Til belysning og for transport av biologiske proses-
ser i akvarier.

o Drift ved overholdelse av tekniske data.

Fglgende restriksjoner gjelder for apparatet:
e Bruk bare innendgrs og i private akvarier.

IGANGSETTING

A FORSIKTIG

Sterk LED-straling!
Mulig fglge: Skader pa gyne pga. blending.
e Aldri se direkte inn i lyskilden.

Forutsetning:

e Lyselementet er koblet fra stremnettet.

e Lyselementet sitter i lampeholderen, og lampehol-
deren er lagt pa akvariet. (— Bruksanvisning High-
Line akvarium)

Slik gar du frem:
B
1. Sett stgpslet i stikkontakten.
— Tilkoblingsledningen ma danne en drapeslgyfe.

2. Sla pa lyselementet.
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RENGJ@RING

A ADVARSEL

Farlig elektrisk spenning kan fgre til dgd eller alvorlige

personskader!

o Fgrdu bergrer vannet, ma nettstgpslene for alle ap-
parater som befinner seg i vannet trekkes ut.

e For du starter arbeidet ma du skru av nettspen-
ningen.

m MERK

Ikke bruk kjemiske rengjgringsmidler, de skader plan-

ter, dyr og miljget.

e Rengjgr apparatet ved behov med rent vann og en
myk bgrste.

o |kke bruk rengjgringsmidler eller kjemiske Igsemid-
ler. For & fjerne kalkavleiringer, anbefales OASE
PumpClean.

[II MERK

Anbefalinger for regelmessig rengjgring:
e Rengjgr apparatet ved behov og minst 2 ganger
arlig.

KASSERING

== MERK

Dette apparatet inneholder elektroniske komponen-
ter, og ma ikke kastes som vanlig husholdningsavfall.
e Gjgr apparatet ubrukelig ved a klippe over kabelen.
e Apparatet skrotes via et egnet mottaksanlegg.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



RESERVEDELER

Med originaldeler fra OASE forblir apparatet sikkert og E .
fortsetter & arbeie palitelig.

Reservedeltegninger og reservedeler finner du pa var in-
ternettside.

www.oase-livingwater.com/spareparts-international-

ia
TEKNISKE DATA
HighLine Classic LED Daylight 70 100 120
Nettspenning V AC 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240
Nominell nettfrekvens Hz 50/60 50/60 50/60
Lysstrgm Im 1750 1950 3150
Effektforbruk W 16 18 29
Fargetemperatur K 6500 6500 6500
Kapslingsgrad IP 68 IP 68 IP 68
Strgmledning Lengde m 1,8 1,8 1,8
Dimensjoner Lengde mm 700 1015 1205
Diameter mm 25 25 25
Egnet for bruk sammen med HighLine akvarium 200 300 400

SYMBOLER PA APPARATET

Beskyttelsesklasse Il, sikker elektrisk isolasjon fra stremnettet ved forsterket eller
dobbel isolasjon

Bruk innendgrs

Ma ikke kastes i husholdningsavfallet

Bl @

Les og fglg bruksanvisningen
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Oversattning av originalbruksanvisningen

A VARNING

e Denna apparat kan anvandas
av barn som ar 8 ar eller dldre
samt av personer med sankt
fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller brist pa erfaren-
het och kunskap forutsatt att
de halls under uppsikt eller in-
strueras i hur de anvander ap-
paraten sakert samt de risker
som kan uppsta.

e Barn far inte leka med appara-
ten.

e Rengbring och anvandarun-
derhall far inte utféras av barn
utan uppsikt.

e Apparaten far endast anslutas
om de elektriska data som gal-
ler for apparaten stammer
overens med stromforsorj-
ningen. Apparatens data
anges pa typskylten pa appa-
raten, pa forpackningen eller i
denna bruksanvisning.

e Stang av alla apparater i akva-
riet, eller dra ur kontakten, in-
nan du satter ned handen i
vattnet.

e Dra ut natkontakten fore arbe-
ten pa enheten.

e Anvand inte apparaten om
elektriska ledningar eller ka-
pan har skadats.

e Lampenheten innehaller inte-
grerade LED-lampor. Lam-
porna i lampenheten kan inte
bytas ut.

e En skadad natkabel ska genast
bytas ut av OASE, en behorig
kundtjanstverkstad eller en

30

behorig elinstallator for att
undvika risk for elektriska slag.

SAKERHETSANVISNINGAR

e GOr aldrig nagra tekniska andringar pa apparaten.

e Bidr inte och dra inte apparaten i elkabeln.

e Dra kablarna sa att de ar skyddade och inte kan ska-
das, och se till att ingen kan snava 6ver dem.

e Titta inte direkt in i ljuskallan.

e Anslut endast apparaten till ett vagguttag som in-
stallerats enligt géllande foreskrifter.

e Skydda stickanslutningarna mot fukt.

Symboler i denna bruksanvisning
Varningsanvisningar

A OBS!

e Beskriver en mojligtvis farlig situation.
e Om detta inte beaktas finns det risk for latta eller
mindre personskador.

[II ANVISNING

Information som ska ge battre forstaelse eller fore-
bygga ev. sak- eller miljéskador.

Andra anvisningar

(J A Referens till en bild, t ex bild A.
- Referens till ett annat kapitel.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



PRODUKTBESKRIVNING
Oversikt

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 Bruksanvisning

2 LED-lampa

3 Strombrytare

HighLine Classic LED Daylight &r en LED-lampa for
OASE HighLine akvarier. Ljusrampen bestar av serie-
kopplade LED:er. LED:ernas stralningsvinkel ger en
jamn belysning i akvariet.

Andamalsenlig anvindning

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 far endast

anvandas enligt foljande:

e For belysning och framjande av biologiska processer
i akvarier.

o Drift under iakttagande av tekniska data.

For apparaten galler féljande begransningar:
e Far endast anvdndas inomhus samt for privat
akvaristiskt bruk.

DRIFTSTART

A VARNING

Stark LED-stralning!
Mojlig foljd: Risk for 6gonskador av blixtljus.
e Titta aldrig in i ljuskallan.

Forutsattning:

e Lampan &r inte ansluten till stromnatet.

e Detsitter en lampa i lamphallaren och lamphallaren
ligger pa akvariet. (— bruksanvisning HighLine
akvarium)

GOr sa har:

B

1. Anslut stickkontakten till stickuttaget.

— Anslutningsledningen maste ldggas i en slinga.

2. Tand lampan.

RENGORING

A VARNING

Risk for allvarliga personskador av elektrisk spanning.

e Innan du doppar ned handen i vattnet, koppla ur el-
anslutningar till alla apparater som befinner sig i
vattnet.

o SI3 ifrdn natspanningen innan arbeten utfors pa ap-
paraten.

E] ANVISNING

Anvand inga kemiska rengéringsmedel, de skadar

vaxter, djur och miljo.

e Rengdr apparaten vid behov med rent vatten och en
mjuk borste.

e Anvand inga rengdringsmedel eller kemiska 16s-
ningar. Vid rekommenderar OASE PumpClean for
att ta bort kalkavlagringar.

m ANVISNING!

Rekommendation for regelbunden rengéring:
e Rengor apparaten vid behov, men minst 2 ggr/ar.

AVYTTRING

== ANVISNING

Denna apparat innehaller elektroniska komponenter

och far inte kastas i hushallssoporna!

o Klipp av kabeln sa att apparaten inte langre kan tas
i drift.

e Lamna in produkten till en atervinningscentral.
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RESERVDELAR

Apparaten arbetar sikert med originaldelar fran OASE.
Reservdelsritningar och reservdelar finns pa var intenet-
sida.

www.oase-livingwater.com/spareparts-international-

ia

TEKNISKA DATA

HighLine Classic LED Daylight 70 100 120
Anslutningsspanning V AC 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240
Mérkfrekvens nat Hz 50/60 50/60 50/60
Belysningsstrom Im 1750 1950 3150
Effekt w 16 18 29
Fargtemperatur K 6500 6500 6500
Kapslingsklass IP 68 IP 68 IP 68
Elkabel Langd m 1,8 1,8 1,8
Matt Langd mm 700 1015 1205

Diameter mm 25 25 25

Lamplig for anvdandning med HighLine akvarium 200 300 400
SYMBOLER PA ENHETEN

Skyddsklass Il, saker elektrisk separation fran natet med forstarkt eller dubbel iso-
lering.

Ska anvandas inomhus

Far inte kastas i hushallssoporna

Las igenom och beakta bruksanvisningen

S
EEl =
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Alkuperaisen kdyttoohjeen kadnnos

A VAROITUS

e Tata laitetta saavat kayttaa yli
8 -vuotiaat lapset, seka henki-
l6t, joiden fyysiset, aistimelli-
set tai henkiset kyvyt ovat va-
hentyneet tai joilla ei ole tar-
vittavaa kokemusta ja tietoa,
vain valvonnan alaisina ja kun
heille on annettu opastusta
laitteen turvallisesta kaytosta
ja kun he ymmartavat laitteen
kaytosta mahdollisesti seuraa-
vat vaarat.

e Lapset eivat saa leikkia lait-
teella.

e Puhdistus ja kayttdjan suorit-
tama huolto eivat saa tapah-
tua lasten toimesta ilman val-
vontaa.

e Laitteen saa yhdistaa vain sil-
loin, kun laitteen ja virran-
syoton tiedot vastaavat toisi-
aan. Laitetiedot ovat tyyppikil-
vessa laitteessa, pakkauksessa
tai tassa kayttoohjeessa.

e Sammuta kaikki laitteet akvaa-
riossa tai irrota verkkopistoke,
ennen kuin kosketat veteen.

e lrrota verkkopistoke ennen
laitteelle tehtavia toita.

e Laitetta ei saa kayttaa, jos sah-
kdjohdot tai kotelo ovat vauri-
oituneet.

e Lamppu sisdltaa sisaanraken-
netut LED-valaisimet. Lampun
valaisimia ei voida vaihtaa.

e Jos verkkoliitantdjohto on vau-
rioitunut, tilaa sen vaihto valit-
tomasti OASEIlta, valtuutetusta

asiakaspalvelusta tai sahko-
asentajalta. Viallinen johto on
sahkoiskuriski.

TURVAOHIJEET

o Laitteeseen ei koskaan saa tehda teknisia muutok-
sia.

o Laitetta ei saa kantaa tai vetaa sahkojohdosta.

e Johdot on asennettava suojattuina vaurioitumiselta
ja kiinnitettdava huomiota siihen, etta kukaan ei
kompastu niihin.

e Suoraan valoldhteeseen ei saa katsoa.

e Laitteen saa yhdistdaa vain maardysten mukaisesti
asennettuun pistorasiaan.
e Pistoliitdnnat on suojattava kosteudelta.

Taman ohjeen symbolit
Varoitusohjeita

A HUOMIO

o Tarkoittaa mahdollisesti vaarallista tilannetta.
e Noudattamatta jattaminen voi johtaa vahaisempiin
vammoihin.

E] OHIJE

Tietoja, jotka auttavat ymmartamaan tai ennaltaehkai-
semaan mahdolliset aineelliset tai ymparistévahingot.

Muita ohjeita
[ J A Viittaus johonkin kuvaan esim. Kuva A.
- Viittaus johonkin toiseen lukuun.
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TUOTEKUVAUS

Yleiskatsaus
OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120

1 Kayttoohje
2 LED-lamppu
3 Paalle-/poiskytkin

HighLine Classic LED Daylight on LED-lamppu OASE
HighLine -akvaarioille. Valolista koostuu riviin jarjeste-
tyistd LED-valoista. LED-valojen sateilykulma varmis-
taa akvaarion tasaisen valaistuksen.

Maardystenmukainen kaytto

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 -laitetta on

kadytettdva vain seuraavasti:

e Biologisten prosessien valaisemiseen ja edistami-
seen akvaarioissa.

e Teknisten tietojen kaytto ja noudattaminen.

Laitteelle ovat voimassa seuraavat rajoitukset:
e Kaytd vain tiloissa ja yksityisiin akvaariotarkoituk-

siin.
KAYTTOONOTTO

A HUOMIO

Voimakasta LED-sateilya!

Mahdollinen seuraus: Silmdvammoja valahtelyn seu-
rauksena.

o Ala koskaan katso valoldhteeseen.

Edellytys:

e Lamppu on irrotettu virtaverkosta.

e Lamppu on lampun pidikkeessa ja lampun pidike on
asetettu akvaarioon. (— kdyttéohje HighLine -
akvaario)

Toimit ndin:

B

1. Tyonna verkkopistoke pistorasiaan.

— Liitantdjohdon on muodostettava tippusilmukka.

2. Kytke lamppu paalle.
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PUHDISTUS

A VAROITUS

Vaarallinen sdhkojannite voi johtaa kuolemaan tai va-

kaviin vammoihin!

o Irrota kaikkien vedessa olevien laitteiden verkkopis-
tokkeet ennen kuin kosket veteen.

e Kytke verkkojannite pois paaltd ennen toita lait-
teelle.

E] OHIJE

Ala kayta kemiallisia puhdistusaineita, silld ne vahin-

goittavat kasveja, eldimia ja ymparistoa.

e Puhdista laite tarvittaessa puhtaalla vedelld ja peh-
mealla harjalla.

o Al kdytd puhdistusaineita tai kemiallisia liuoksia.
Kalkkikerrostumien poistamiseksi suositellaan OASE
PumpClean -ainetta.

[II OHIJE

Suositus saannollista puhdistusta varten:
e Laite on puhdistettava tarvittaessa, mutta kuitenkin
vdhintdan 2 kertaa vuodessa.

HAVITTAMINEN

= OHIJE

Tama laite sisaltda elektronisia rakenneosia, eika sita

saa havittaa kotitalousjatteiden mukana.

e Laitteesta on tatd ennen tehtdva kayttokelvoton
leikkaamalla kaapelit.

e Laite on havitettava kayttamalla sita varten tarkoi-
tettua palautusjarjestelmaa.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



VARAOSAT

OASEnN alkuperdisosia kayttamalla laite on aina turvalli- E. T
nen ja toimii edelleen luotettavasti. e
Varaosapiirroksia ja varaosia l0ytyy verkkosivustos-
tamme.

www.oase-livingwater.com/spareparts-international-

ia
TEKNISET TIEDOT
HighLine Classic LED Daylight 70 100 120
Liitdntajannite V AC 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240
Verkon nimellisjannite Hz 50/60 50/60 50/60
Valovirta Osassa 1750 1950 3150
Ottoteho W 16 18 29
Virilampotila K 6500 6500 6500
Suojausluokka IP 68 IP 68 IP 68
Liitantajohto Pituus m 1,8 1,8 1,8
Mitat Pituus mm 700 1015 1205
Halkaisija mm 25 25 25
Soveltuu kayttoon HighLine -akvaariossa 200 300 400

LAITTEESSA OLEVAT SYMBOLIT

Suojausluokka Il, varma sahkdinen erotus verkosta vahvistetun tai kaksinkertaisen
eristyksen ansiosta.

Ei saa kdyttda sisatilassa
Ei saa havittaa tavallisena kotitalousjatteena

Lue kdyttoohje ja noudata sita

Bl @
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Az eredeti hasznalati utmutaté forditasa

M FIGYELMEZTETES

o A jelen késziiléket 8 évesnél
idosebb gyermekek, valamint
csokkent fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességd, ill.
hianyos  tapasztalattal és
megfelel6 tudassal rendelkezé
személyek akkor kezelhetik, ha
felligyelet alatt allnak, vagy a
készulék biztonsagos has-
znalata vonatkozasdban eliga-
zitasban részesultek, és me-
gértették az ebbdl ered6 ves-
zélyeket.

e Gyermekek nem jatszhatnak a
készilékkel.

o Tisztitast és a felhasznald altal
végzendd karbantartdsi
munkakat nem végezhetnek
olyan gyermekek, akik nem all-
nak feligyelet alatt.

e Csak akkor csatlakoztassa a
készliléket, ha a készilék és az
aramellatas elektromos adatai
megegyeznek. A  készulék
adatai a tipustablan, a csoma-
golason vagy ebben az ut-
mutatdban talalhatéak meg.

e Kapcsoljon ki minden készu-
léket az akvariumban, vagy

huzza ki a halézati csatla-
kozédugaszt, miel6tt a vizbe
nyul.

o A készuléken vald

munkavégzés el6tt huzza ki a
haldzati csatlakozdédugaszt.

o A késziiléke nem szabad has-
zndlni sérilt elektromos veze-
tékek vagy sérilt burkolat
esetén.
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oA |dmpa tartalmazza a
beépitett LED-es izzékat. A
[ampaban talalhaté izzokat
nem lehet kicserélni.

e Az aramutés veszélyének el-
keriilésére a sérilt haldzati
csatlakozo vezetéket az OASE-
val, arra feljogositott tgyféls-
zolgalattal vagy szakképzett
villamossagi szakemberrel
azonnal ki kell cseréltetni.

BIZTONSAGI UTMUTATASOK

e Soha ne hajtson végre m(szaki véltoztatdsokat a
készuléken.

o A késziléket nem szabad az elektromos vezetéknél
fogva hordozni vagy huzni.

o A vezetékeket sériilésektdl védetten fektesse le és
tgyeljen arra, hogy senki ne eshessen el benniik.

e Nem szabad kozvetlenil a fényforrasba nézni.

o A készlléket csak el6irdsszeriien telepitett dugas-
zolébaljzatra csatlakoztassa.

o Ovja a dugés csatlakozokat a nedvességtdl.

A jelen utmutatéban hasznalt szimbélumok
Figyelmeztetések

A VIGYAZAT

o Lehetséges veszélyes helyzetet jeldl.
o A figyelmeztetés figyelmen kivil hagydsa enyhe
vagy konny( séruléseket okozhat.

E] UTMUTATAS
A jobb megértést vagy a lehetséges anyagi és kornye-
zeti kdrok megel6zésére szolgald informaciok.

Tovabbi utmutatasok
(J A Hivatkozas abréra, pl. A dbra.
- Hivatkozas egy masik fejezetre.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



TERMEKLEIRAS

Attekintés

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 Hasznalati utmutaté

2 LED ldmpa

3 Be-/kikapcsold

A Highline Classic LED Daylight OASE HighLine ak-
variumokhoz valé LED ldampa. A fénysdv egy sor
egymas mellett elhelyezkedé LED-bdl all. A LED-ek
fénysugarzasi szoge gondoskodik az akvarium egyen-
letes megyvilagitasarol.

Rendeltetésszer(i hasznalat

Az HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 készilék

kizardlag a kovetkez6képpen hasznalandé:

e Vilagitdshoz és bioldgiai folyamatok elGsegitésére
akvériumokban.

o Uzemeltetés a m(iszaki adatok betartasa mellett.

A késziilékre a kovetkezd korldtozasok érvényesek:
o Csak helyiségekben és magancélu akvarisztikai célo-
kra hasznalhaté.

UZEMBE HELYEZES

A VIGYAZAT

Erés LED-sugarzas!

Lehetséges kovetkezmény: Szemsérilés villanéfény
miatt.

e Soha nem szabad kozvetleniil a fényforrasba nézni.

Feltétel:

e Alampa le van vélasztva az elektromos haldzatrol.

e A ldmpa a lampafoglalatban helyezkedik el, és a
lampafoglalat az akvariumra van helyezve. (— High-
Line akvarium hasznalati Utmutatd)

Ez az aldbbiak szerint végezhet6 el:
B
1. Csatlakoztassa a haldzati csatlakozédugaszt a
dugaszoldaljzathoz.
— A csatlakozd vezetéknek olyan hurkot kell
képeznie, amelyrdl lecsepeg a viz.
2. Kapcsolja be a lampat.

TISZTIiTAS

A FIGYELMEZTETES

Haldl vagy sulyos sériilések veszélyes elektromos fes-

zlltség miatt!

e Miel6tt vizbe nyulna, feszlltségmentesitse az
osszes, vizben 1év6 késziléket.

o A készuléken végzend6 munka megkezdése el6tt
kapcsolja le a haldzati fesziltséget.

E] UTMUTATAS
Vegyi tisztitoszereket hasznalni tilos, azok artalmasak
a novényekre, allatokra és a kdrnyezetre.

o A késziiléket sziikség esetén tiszta vizzel és puha
kefével tisztitsa.

o Ne hasznaljon tisztitoszereket vagy kémiai oldato-
kat. Vizkélerakddasok eltavolitdsahoz OASE Pump-
Clean alkalmazasa ajanlott.

E] UTMUTATAS

A rendszeres tisztitasra vonatkozd ajanlas:

o Akészlléket sziikség szerint, de legalabb évente 2 x
tisztitsa meg.

MEGSEMMISITES

m= JTMUTATAS

A késziilék elektronikus részegységeket tartalmaz, és

nem szabad haztartdsi hulladékként artalmatlanitani.

o A kabel levdgasaval tegye haszndlhatatlannd a kés-
ziiléket.

o A készllék artalmatlanitasahoz az erre kijelolt viss-
zavételi helyeket hasznalja.

37



POTALKATRESZEK

Az OASE eredeti alkatrészeivel a késziilék biztonsagos E :
marad és tovabbra is megbizhatéan mikodik. H
Alkatrészrajzokat és alkatrészeket internetes oldalunkon

talal.
www.oase-livingwater.com/alkatreszek-ia
MUSZAKI ADATOK
HighLine Classic LED Daylight 70 100 120
Csatlakoztatdsi fesziltség V AC 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240
Haldzati méretezési fesziiltség Hz 50/60 50/60 50/60
Fényaram Im 1750 1950 3150
Teljesitményfelvétel W 16 18 29
Szinh6mérséklet K 6500 6500 6500
Védettségi osztaly IP 68 IP 68 1P 68
csatlakozo vezeték Hossz m 1,8 1,8 1,8
Méretek Hossz mm 700 1015 1205
Atmérs mm 25 25 25
HighLine Akvariummal torténd hasznélatra alkalmas 200 300 400
A KESZULEKEN TALALHATO JELOLESEK

EIMD W
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ll-es védelmi osztaly, biztonsagos elektromos levalasztas a haldzatrél megerdésitett
vagy dupla szigetelés altal

Beltéri hasznalatra

Ne artalmatlanitsa a normal haztartasi hulladékkal egyutt.

Olvassa el és vegye figyelembe a hasznalati Utmutatét.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
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Ttumaczenie oryginalnej instrukcji uzytkowania

I\ OSTRZEZENIE

e Urzadzenie moze by¢ uzywane
przez dzieci od 8 lat i ponadto
przez osoby o ograniczonych
fizycznych i umystowych zdol-
nosciach, albo nie posiadaja-
cych niezbednego doswiad-
czenia i wiedzy, gdy beda one
pod nadzorem osoby odpo-
wiedzialnej za bezpieczenstwo
uzytkowania tego urzadzenia
lub zostang odpowiednio
przez nig poinstruowane i po-
informowane o wynikajgcych
stad zagrozeniach.

e Dzieciom zabrania sie zabawy
z tym urzadzeniem.

e Czyszczenie ani czynnosci ser-
wisowe uzytkownika nie mogg
by¢ wykonywane przez dzieci
bez nadzoru osoby doroste;.

e Urzadzenie podfgczyé tylko
wtedy, gdy parametry elek-
tryczne urzadzenia i zasilania
energig sg zgodne. Dane urzg-
dzenia znajdujg sie na ta-
bliczce znamionowej na urzg-
dzeniu; na opakowaniu lub w
niniejszej instrukcji.

¢ Przed rozpoczeciem pracy wy-
taczy¢ wszystkie urzagdzenia w
akwarium  lub  wyciggnac
wtyczke zasilania.

e Przed przystgpieniem do wy-
konywania czynnosci  przy
urzadzeniu wyciggnac¢ wtyczke
sieciowa.

e Nie uzywaé urzadzenia, gdy
przewody elektryczne lub obu-
dowa sg uszkodzone.

oW |ampie zabudowane s3
sSwietléwki LED. Wymiana tych
Swietldwek nie jest mozliwa.

e Wymiane uszkodzonego prze-
wodu sieciowego nalezy nie-
zwtocznie zleci¢ firmie OASE,
autoryzowanemu  punktowi
serwisowemu badz wykwalifi-
kowanemu elektrykowi, zeby
zapobiec porazeniu pradem
elektrycznym.

PRZEPISY BEZPIECZENSTWA

e Nie dokonywac zadnych przerébek technicznych
urzadzenia.

o Nie przenosi¢ ani ciggna¢ urzadzenia chwytajac za
przewdd elektryczny.

e Przewody nalezy uktada¢ w sposéb chroniony przed
uszkodzeniami i tak, zeby nie stanowity niebezpie-
czenstwa potkniecia sie.

o Nie kierowac¢ wzroku bezposrednio na zrédto swia-
tta.

e Urzadzenie podtaczyc¢ tylko do prawidtowo zainsta-
lowanego gniazdka.

e Chronic ztacza wtykowe przed wilgocia.

Symbole w niniejszej instrukcji
Ostrzezenia

A OSTROZNIE

o Okresla mozliwa niebezpieczng sytuacje.
e W razie lekcewazenia moze dojs¢ do lekkich lub nie-
znacznych skaleczen.

E’ WSKAZOWKA

Informacje przyczyniajace sie do lepszego zrozumienia
i do zapobiegania mozliwym szkodom materialnym lub
w Srodowisku naturalnym.

Dalsze wskazéwki

CJA  0Odnosnik do rysunku, np. rysunek A.
- Odnosnik do innego rozdziatu.
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OPIS PRODUKTU

Przeglad

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 Instrukcja uzytkowania

2 Swietléwka LED

3 Wtacznik / wytgcznik

HighLine Classic LED Daylight jest swietléwka LED do
akwariéw OASE HighLine. Listwa Swietlna sktada sie z
szeregowo rozmieszczonych LED. Kat rozproszenia
Swiatta LED zapewnia rownomierne o$wietlenie akwa-
rium.

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 wytacznie

uzywac w nastepujacy sposob:

e Do o$wietlania i wspomagania proceséw biologicz-
nych w akwariach.

e Eksploatacja w warunkach zgodnych z danymi tech-
nicznymi.

W stosunku do tego urzgdzenia obowigzujg nastepu-

jace ograniczenia:

e Uzytkowac tylko w prywatnych pomieszczeniach w
zakresie akwarystyki.

URUCHOMIENIE

A OSTROZNIE

Silne promieniowanie LED!
Mozliwy skutek: Urazy oczu wskutek btyskania.
o Nie kierowac wzroku na zrédto swiatta.

Warunek:

o Swietldwka jest odiagczona od sieci pradowe;.

o Swietldwka jest osadzona w oprawce lampy, ktdra
jest natozona na akwarium. (— Instrukcja uzytko-
wania akwarium HighlLine)

Nalezy postepowaé w sposdb nastepujacy:
(JB
1. Wtyczke sieciowg wtozy¢ do gniazdka.
— Przewdd musi tworzy¢ petle, po ktérych moga
sptywacd krople wody.
2. Wigczyd swietlowke.
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CZYSZCZENIE

A OSTRZEZENIE

Smier¢ lub ciezkie obrazenia przez porazenie niebez-

piecznym napieciem elektrycznym!

e Przed wiozeniem rak do wody nalezy odtaczy¢ na-
piecie sieciowe wszystkich znajdujacych sie w wo-
dzie urzadzen.

e Przed rozpoczeciem prac przy urzadzeniu nalezy od-
taczyé napiecie sieciowe.

[ﬂ WSKAZOWKA

Nie stosowac¢ zadnych chemicznych srodkéw czysz-
czacych, poniewaz szkodzg one roslinom, zwierzetom
i Srodowisku naturalnemu.

e W razie potrzeby umy¢ urzadzenie czystg woda i
miekka szczotka.

e Nie uzywaé zadnych srodkéw czyszczacych ani roz-
twordéw chemicznych. Do usuwania osadéw wapna
zaleca sie stosowanie srodka OASE PumpClean.

E] WSKAZOWKA

Zalecenia dotyczace regularnego czyszczenia:

e Urzadzenie czysci¢ nie tylko w razie potrzeby, lecz
co najmniej 2 razy w roku.

USUWANIE ODPADOW

== WSKAZOWKA

Urzadzenia zawiera podzespoty elektroniczne i nie

wolno go wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komu-

nalne.

e Urzadzenie uczynic¢ nienadajacym sie do uzytku po-
przez odciecie kabla zasilajgcego.

e Urzadzenie nalezy oddac¢ do utylizacji poprzez prze-
widziany do tego system zwrotéw.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



CZESCI ZAMIENNE

Dzieki oryginalnym czesciom zamiennym OASE urzadze- E
nie pozostaje bezpieczne i bedzie nadal niezawodnie T
dziatac. 1.

Rysunki i wykazy czesci zamiennych znajduja sie na naszej 5I-

stronie internetowe;j. E:“.

www.oase-livingwater.com/czescizamienne-ia

DANE TECHNICZNE
HighLine Classic LED Daylight 70 100 120
Napigcie przytaczeniowe VAC 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240
Czestotliwo$¢ znamionowa sieci Hz 50/60 50/60 50/60
Strumien Swiatta Im 1750 1950 3150
Pobdr mocy W 16 18 29
Temperatura barwowa swiatta K 6500 6500 6500
Klasa ochrony IP 68 IP 68 IP 68
Kabel przytaczeniowy Dtugosé m 1,8 1,8 1,8
Wymiary Dtugosé mm 700 1015 1205
Srednica mm 25 25 25
Nadaje sie do zastosowan w akwariach HighLine 200 300 400

SYMBOLE NA URZADZENIU

Klasa ochrony Il, odseparowanie od sieci poprzez wzmocniong lub podwdjng izola-
cje.

Uzywaé w zamknietych pomieszczeniach

Nie wyrzuca¢ produktu do $mieci domowych

Przeczytad i przestrzegac instrukcji uzytkowania

B0 O
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Preklad originalu Navodu k poufZiti.

A VAROVANI

eTento pristroj nesmi byt
pouZivany détmi do 8 let a
kromé toho i osobami se
snizenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo mentalnimi
schopnostmi nebo nedo-
statkem zkuSenosti a
védomosti, pokud nejsou pod
dohledem nebo nebyly
pouceny o bezpecném
pouZivani pristroje a mohou z
tohoto ddvodu vzniknout ne-
bezpedi.

e Déti si nesmi s pristrojem hrat.

o CiSténi a uzivatelska udrzba
nesmi byt provadéna détmi
bez dozoru.

e Pristroj zapojujte pouze tehdy,
shoduji-li se elektrické udaje
pristroje s udaji elektrického
napajeni. Udaje o pfistroji se
nachazi na typovém Stitku
pristroje, na obalu nebo v
tomto navodu.

eNez date ruce do vody,
vypnéte v akvariu vsechna
zarizeni, nebo vytahnéte

sitovou zastrcku.

e Pred zahajenim praci na zari-
zeni odpojte elektrickou zas-
trcku.

e Pristroj nesmite pouzivat, po-
kud jsou poskozené elektrické
vodice nebo kryty.

e Osvétleni obsahuje vestavéné
LED Zarovky. Zarovky nelze v
osvétleni vymeénit.

e Poskozeny kabel sitového
pfipojeni je nutné okamzité
nechat vyménit spolecnosti
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OASE, autorizovanym zaka-
znickym servisem nebo kvalifi-
kovanym elektrikarem, aby se
predeslo nebezpedim zasahem
elektrickym proudem.

BEZPECNOSTNI POKYNY

o Nikdy neprovadéjte technické zmény na zafizeni.

e Neprenasejte pristroj za elektrické vodice ani jej za
né netahejte.

e Vodice instalujte tak, aby byly chranéné pred posko-
zenim a pamatujte, Ze o né nesmi nikdo zakopnout.

e Nedivejte se pfimo do zdroje svétla.

e Pripojujte pfistroj pouze ke spravné instalované
zasuvce.

e Chrarite konektorové spoje pred vlhkosti.

Symboly pouZité v tomto navodu
Varovné pokyny

A OPATRNE

e Oznacuje moznou nebezpecnou situaci.
e Pfi nedodrzeni mGzou byt dusledkem lehka nebo
nepatrné zranéni.

E UPOZORNENI

Informace, které slouzi pro lepsi pochopeni nebo pred-
chédzeni moznym materidlnim Skoddm nebo $kodam
na Zivotnim prostredi.

Dalsi pokyny
() A Odkaz na jeden z obrazk(., napf. obrazek A.
- Odkaz k jiné kapitole.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



POPIS VYROBKU

Piehled

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 Navod k pouziti

2 LED svétlo

3 Spinaé/vypinaé

HighLine Classic LED Daylight Je LED svétlo pro akvaria
OASE HighLine. Svételna lista se sklada z LED diod sefa-
zenych v fadé. Uhel zateni LED diod zajidtuje rov-
nomérné osviceni akvaria.

Poutziti v souladu s uréenym ucelem

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 pouZivat

vyhradné, jak uvedeno nize:

o K osvétleni a k podpore biologickych procest v ak-
vdriich.

e Provoz pfi dodrZeni technickych udaj.

Pro pfistroj plati nasledujici omezeni:

e Pouzivejte pouze v mistnostech a pro akvaristické
ucely.

UVEDENi DO PROVOZU

A OPATRNE

Silné LED zareni!
Mozné nasledky: Uraz oci oslnénim.
o Nikdy se nedivejte do svételného zdroje.

Predpoklad:

e Svételny prostfedek je odpojeny od elektrické sité.

o Svételny prostiedek je v drzdku lampy a drzak lampy
je umistény na akvariu. (— Navod na pouZiti High-
Line akvarium)

Postupujte nasledovné:

B

1. Zasurnite zastréku do zésuvky.
— Pfipojovaci vedeni musi tvofit odkapavaci

smycku.
2. Zapnéte svétlo.

CISTENI

A VAROVANI

Smrt nebo tézkd zranéni nebezpeénym elektrickym

napétim!

e Drive neZ budete sahat do vody, vypnéte veskerd
zarizeni nachazejici se pod vodou, kterd jsou pod
napétim.

e Ne?Z zaCnete pracovat se zafizenim, odpojte sitové
napéti.

EI UPOZORNENI

NepouZivejte Zadné chemické Ccistici prostiedky,

nebot $kodi rostlindm, Zivodichm a Zivotnimu

prostredi.

e V pripadé potreby pfistroj vycCistéte Cistou vodou a
mékkym kartaéem.

o NepouZivejte Cistici prostiedky ani chemické ro-
ztoky. Pro odstranéni vodniho kamene doporucu-
jeme OASE PumpClean.

E] UPOZORNENI

Doporuceni k pravidelnému cisténi:

o Pristroj Cistéte podle potfeby, minimalné vsak 2 x
rocné.

LIKVIDACE

== UPOZORNENI

Toto zafizeni obsahuje elektrické soucastky a nesmi

byt likvidovéno spole¢né s komunalnim odpadem!

e Znemoznéte dalsi pouzitelnost pfistroje odfiznutim
kabeld.

o Likvidujte pfistroj prostrednictvim prislusného recy-
klaéniho systému.
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NAHRADNI DiLY

S origindlnimi dily OASE zUstane zafizeni bezpetné a bude E

nadale spolehlivé fungovat.

Vykresy nahradnich dili a ndhradni dily naleznete na nasi

internetové strance.

TECHNICKE UDAIJE

HighLine Classic LED Daylight
Pfipojovaci napéti

Frekvence pro dimenzovani sité
Svételny proud

Pfikon

Teplota barvy

Ttida ochrany

Pfipojné vedeni Délka
Rozméry Délka
Pramér

Vhodné k pouZziti s HighLine akvarii

SYMBOLY NA PRiSTROJI

O
5
2
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www.oase-livingwater.com/nahradnidily-ia

70 100 120
VAC 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240
Hz 50/60 50/60 50/60
Im 1750 1950 3150
W 16 18 29
K 6500 6500 6500
IP 68 IP 68 IP 68
m 1,8 1,8 1,8
mm 700 1015 1205
mm 25 25 25
200 300 400

Trida ochrany Il, bezpeénad elektricka ochrana pred siti zesilenou nebo dvojitou izo-
laci.

Pouzivejte uvnitf

Nevyhazujte do normalniho domovniho odpadu

Prectéte si navod k pouZiti a fidte se jim

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
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Preklad originalu Navodu na poutZitie

A VYSTRAHA

e Tento pristroj mozu pouzivat
deti starSie ako 8 rokov a
osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentdlnymi
schopnostami alebo s nedo-
statocnymi skusenostami a
znalostami, ked su pod
dohladom alebo boli poucené
o bezpecnom pouZzivani

pristroja a pochopili nebe-
zpecenstva, ktoré 1z toho
vyplyvaju.

e Deti sa s pristrojom nesmu
hrat.

e Deti nesmu vykonavat Cistenie
a pouzivatelsku udrzbu.

e Pristroj pripajajte iba vtedy, ak
sa zhoduju elektrické udaje
pristroja a jeho napadjania.
Udaje o pristroji sa nachadzaju
na typovom Stitku pristroja, na
obale alebo vtomto navode na
obsluhu.

e Skor ako siahnete do vody,
vypnite vSetky pristroje v akva-
riu alebo vytiahnite zastrcku.

ePred pracou s pristrojom
vytiahnite sietovu zastrcku zo
zasuvky.

¢ NepouZivajte zariadenie, ak su
elektrické pripojky alebo kryty
posSkodené.

e Svietidlo obsahuje zabudo-
vané LED diddy. Diddy v svieti-
dle sa nedaju vymienat.

e Poskodeny sietovy privod ne-
chajte bezodkladne opravit fir-
mou OASE, autorizovanym
servisom alebo kvalifikovanym
elektrikarom, aby sa zabranilo

nebezpecenstvu zdsahu elek-
trickym pradom.

BEZPECNOSTNE POKYNY

o Nikdy nevykonavajte technické zmeny na pristroji.

e Pristroj neneste a netahajte za elektrické vedenie.

e Vedenia uloZte tak, aby boli chranené pred posko-
deniami a dbajte na to, aby o ne nemohol nikto za-
kopnut.

o Nikdy sa nepozerajte priamo do svetelného zdroja.

e Pripojte pristroj len na zdsuvku inStalovanu podla
predpisov.

o Zéstrékové spoje chrarite pred vihkostou.

Symboly v tomto navode
Vystrazné upozornenia

A OPATRNE

e Oznacuje moznu nebezpecnu situaciu.
e V pripade nere$pektovania méze byt nasledkom
fahké alebo zanedbatelné poranenie.

EI UPOZORNENIE

Informacie, ktoré sluZia na lepSie porozumenie alebo
na predchadzanie moznym vecnym skodam alebo
poskodeniu Zivotného prostredia.

Dalsie pokyny
[ JA Odkaz na obrazok, napr. obrazok A.
- Odkaz na inu kapitolu.
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POPIS VYROBKU

Prehlad

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 Navod na pouzitie

2 Ziarovka LED

3 Zapina¢/vypinaé

HighLine Classic LED Daylight je svietidlo LED do akvarii
OASE HighLine. Osvetlovacia lista sa skladad z LED
usporiadanych v rade. Uhol svetelného Iuc¢a LED zab-
ezpecuje rovnomerné osvetlenie akvdria.

Pouzitie v sulade s uréenym ucelom

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 pouZivajte

vyluéne nasledujicim spésobom:

e Na osvetlenie a podporu biologickych procesov v
akvariach.

e Prevadzka pri dodrZani technickych Gdajov.

Pro pristroj platia nasledujice obmedzenia:

e Pouzivajte len v priestoroch a na sikromné akvari-
stické ucely.

UVEDENIE DO PREVADZKY

A POZOR

Silné svetlo LED!
Mozny dosledok: poranenie oci zableskom.
o Nikdy sa nepozerajte do svetelného zdroja.

Predpoklad:

e Svietidlo je odpojené od elektrickej siete.

e Svietidlo je upevnené v drziaku na Ziarovku a drziak
na Ziarovku je umiestneny na akvariu. (— Navod na
pouZzitie akvaria HighLine)

Postupujte nasledovne:

B

1. Siefovu zastréku zasurite do zdsuvky.

— Pripojovacie vedenie musi tvorit odkvapkdvaciu
slucku.

2. Zapnite svietidlo.
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CISTENIE

A VYSTRAHA

Smrt alebo tazké zranenia spdsobené nebezpetnym

elektrickym napatim!

e Skor nez siahnete do vody, vypnite vietky zaria-
denia, ktoré sa vo vode nachadzaju.

e Pred pracami na pristroji vypnite sietové napatie.

m UPOZORNENIE

NepouZivajte chemické Cistiace prostriedky, skodia

rastlindm, zvieratam a Zivotnému prostrediu.

e Pristroj v pripade potreby odistite Cistou vodou a
makkou kefkou.

e NepouZivajte Cistiace prostriedky ani chemické ro-
ztoky. Na odstranenie usadenin  vapnika
odporucame prostriedok OASE PumpClean.

m UPOZORNENIE

Odporucanie pre pravidelné Cistenie:

e Pristroj Cistite podla potreby, ale minimalne 2x
rocne.

LIKVIDACIA

== UPOZORNENIE

Tento pristroj obsahuje elektronické suciastky a

nesmie sa likvidovat ako domovy odpad.

e Pristroj znefunk¢nite prerezanim kabla.

e Pristroj zlikvidujte prostrednictvom prislusného sy-
stému spatného odberu.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



NAHRADNE DIELY

S origindlnymi dielmi od firmy OASE zostane pristroj be- E. T

zpecny a bude aj nadalej spolahlivo fungovat.
Vykresy nahradnych dielov a ndhradné diely mozno najst

na nasich internetovych strankach.

TECHNICKE UDAIJE

HighLine Classic LED Daylight
Napdjacie napatie

Menovita frekvencia siete
Svetelny tok

Prikon

Farebna teplota

Trieda ochrany

Pripojovacie vedenie Dizka
Rozmery Dizka
Priemer

Vhodné na poutitie v akvariu HighLine .

SYMBOLY NA PRiSTROIJI

Bl @

www.oase-livingwater.com/spareparts-international-

ia
70
V AC 220 ... 240
Hz 50/60
Im 1750
W 16
K 6500
IP 68
m 1,8
mm 700
mm 25
200

Trieda ochrany Il, bezpecné elektrické oddelenie od siete vdaka zosilnenej alebo

dvojitej izolacii

Urcené na poufZitie v interiéroch

Nelikvidujte s beznym domovym odpadom

Preditajte si a dodrziavajte navod na pouzitie

100
220 ... 240
50/60
1950
18
6500
1P 68
1,8
1015
25
300

120

220 ... 240

50/60
3150
29
6500
1P 68
1,8
1205
25
400
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Prevod originalnih navodil za uporabo

A orPOzZORILO

e To napravo lahko uporabljajo
otroci, stari 8 let in vec, ter
osebe z zmanjSanimi te-
lesnimi, zaznavnimi ali psi-
hicnimi  sposobnostmi  ali
osebe s pomanjkanjem iz-
kusenj in znanja, Ce so pri tem
pod nadzorom ali so bile se-
znanjene z varno uporabo
naprave in razumejo posle-
di¢ne nevarnosti.

e Otroci se ne smejo igrati z na-
pravo.

e CiS¢enja in uporabniskega
vzdrievanja ne smejo izvajati
otroci, ki so brez nadzora.

eNapravo smete prikljuciti
samo, Ce se elektri¢ni podatki
naprave ujemajo s podatki
elektricnega napajanja. Po-
datke o napravi najdete na tip-
ski tablici na napravi, na emba-
lazi ali v teh navodilih.

e Preden sezete v vodo, izklopite
vse naprave v akvariju ali pa
izvlecite omrezni vtic.

e Pred deli na napravi izvlecite
omrezni vtic.

¢ Naprave ne uporabljajte, Ce so

elektricni  kabli ali ohisje
poskodovani.

e Svetilka ima vgrajene LED-
Zarnice. Zarnic ni mogoce
zamenjati.

e Poskodovan omrezni prikljucni
vod naj nemudoma zamenja
podjetje OASE, pooblaséena
servisna sluzba ali strokovno
usposobljen elektricar, s ¢cimer
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boste preprecili nevarnosti za-
radi elektricnega udara.

VARNOSTNA NAVODILA

e Na napravi ni dovoljeno izvajati tehni¢nih spre-
memb.

e Naprave med noSenjem ne drzite ali vlecite za elek-
tricni kabel.

e Vode polagajte tako, da so zasciteni pred poskod-
bami, hkrati pa pazite, da nihée ne more pasti cez
njih.

o Ne glejte neposredno v vir svetlobe.

e Napravo je dovoljeno prikljuciti le v instalirano
vti¢nico, ki je v skladu s predpisi.

e Vti¢no povezavo zascitite pred vlago.

Simboli v teh navodilih
Opozorila

A PREDVIDNO

e Opisuje morebitno nevarno situacijo.
e Pri neupostevanju lahko pride do lahkih ali majhnih
telesnih poskodb.

m OPOMBA

Informacije, ki so namenjene boljSemu razumevanju
ali preprecevanju morebitne materialne ali okoljske
Skode.

Dodatni napotki

(J A Sklic na eno sliko, npr. sliko A.
- Sklic na neko drugo poglavje.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



OPIS IZDELKA

Pregled

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 Navodila za uporabo

2 Lucka LED

3 Stikalo za vklop in izklop

HighLine Classic LED Daylight je lucka LED za akvarije
HighLine OASE. Svetilni trak je sestavljen iz v vrsto raz-
porejenih luck LED: Kot osvetljave luck LED zagotavlja
enakomerno osvetlitev akvarija.

Pravilna uporaba

Napravo HighLine Classic LED Daylight 70/100/120

uporabljajte samo tako, kot je navedeno:

e Za osvetljavo in spodbujanje bioloskih procesov v
akvarijih.

e Obratovanje ob upostevanju tehni¢nih podatkov.

Za napravo veljajo naslednje omejitve:

e Uporabljajte samo v zaprtih prostorih ter v zasebne
namene.

ZAGON

A PREVIDNO

Mocno sevanje LED!
Mozna posledica: Poskodbe oci zaradi bliskanja.
o Nikoli ne glejte neposredno v vir svetlobe.

Predpogoj:

o Lucka je locena od elektricnega omrezja.

e Lucka je vloZena v drzalo, to pa je nameséeno na
akvarij. (— Navodila za uporabo akvarija HighLine)

Postopek je naslednji:
B
1. Omrezni vti¢ vtaknite v vti¢nico.
— Prikljuéni vod mora tvoriti odkapno zanko.

2. Vklopite lucko.

CISCENJE

A OPOZORILO

Moznosti smrti ali hudih telesnih poskodb zaradi ne-

varne elektri¢ne napetosti!

e Preden seZete v vodo, odklopite iz omreZne nape-
tosti vse v vodi nahajajoce se naprave.

e Preden izvajate dela na napravi, jo odklopite iz om-
rezne napetosti.

E] OPOMBA

Pri ¢iS¢enju ne uporabljajte kemicnih cistil, kerta sko-

dijo rastlinam, Zivalim in okolju.

e Napravo po potrebi Cistite s ¢isto vodo in z mehko
krtaco.

e Ne uporabljajte Cistil ali kemicnih raztopin. Za
odstranjevanje vodnega kamna priporoéamo iz-
delek OASE PumpClean.

E] NAPOTEK

Priporocilo za redno ciscenje:
e Napravo Cistite po potrebi, vendar vsaj 2-krat letno.

ODSTRANITEV

== OPOMBA

Ta naprava vsebuje elektronske sestavne dele in je ni

dovoljeno odlagati med gospodinjske odpadke.

e Napravo naredite neuporabno tako, da odrezete ka-
bel.

e Napravo odloZite med odpadke prek v ta namen
predvidenega sistema za recikliranje.
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NADOMESTNI DELI

Z uporabo originalnih delov podjetja OASE je naprava Se E H
naprej varna in brezhibno deluje.

Risbe nadomestnih delov in nadomestne dele najdete na
nasi spletni strani.

www.oase-livingwater.com/spareparts-international-

ia

TEHNICNI PODATKI
HighLine Classic LED Daylight 70 100 120
Priklju¢na napetost V AC 220 ...240 220 ... 240 220 ... 240
OmreZna nazivna frekvenca Hz 50/60 50/60 50/60
Svetlobni tok Im 1750 1950 3150
Nazivna mo¢ w 16 18 29
Barvna temperatura K 6500 6500 6500
Razred zascite IP 68 IP 68 IP 68
Prikljucni vod DolZina m 1,8 1,8 1,8
Dimenzije Dolzina mm 700 1015 1205

Premer mm 25 25 25
Primerno za uporabo v akvariju HighLine 200 300 400

SIMBOLI NA NAPRAVI

Zascitni razred 11, ojacana ali podvojena izolacija omogoca varen odklop z omrezja.

Uporabljajte v notranjih prostorih.

Ne vrzite med obicajne gospodinjske odpadke

S
EEl =

Preberite in upostevajte navodila za uporabo

50 HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
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Prijevod originalnih uputa za uporabu

A\ UPOZORENJE

e Djeca od 8 iviSe godina i osobe
sa smanjenim  tjelesnim,
osjetilnim ili mentalnim
moguénostima te s o-
granic¢enim iskustvom i znan-
jem ovaj uredaj smiju upotreb-
ljavati samo uz nadzor ili ako
su upucéene u njegovu sigurnu
uporabu i razumiju opasnosti
koje iz nje proizlaze.

eDjeca se ne smiju igrati s
uredajem.

eDjeca ne smiju obavljati
radove cCiSéenja i korisnickog
odrzavanja uredaja bez nad-
zora.

e Uredaj prikljucite samo ako se
elektri¢ni podaci uredaja po-
dudaraju s podacima za na-
pajanje. Podaci uredaja nalaze
se na oznacnoj plocici na
uredaju, na pakiranju ili u ovim
uputama.

o [skljucite sve uredaje u akva-
riju ili izvucite mrezni utikac
prije nego ruke stavljate u
vodu.

e Prije radova na uredaju izvu-
cite strujni utikac.

e Nemoijte se koristiti uredajem
ako su oSteceni elektri¢ni
vodovi ili kudiste.

e Svjetlo sadrzi ugradene LED Za-
ruljice. Zaruljice u svjetlu se ne
mogu zamijeniti.

e Osteceni elektri¢ni kabel mora
odmah zamijeniti tvrtka OASE,
njezina ovlastena servisna
sluzba ili kvalificirani stru¢njak

kako bi se izbjegle opasnosti
od elektri¢cnog udara.

SIGURNOSNE NAPOMENE

e Nemojte nikada provoditi nikakve izmjene na
uredaju.

e Uredaj nemojte nositi ili povlaciti na elektricnim
vodovima.

e Vodove poloZite tako da se ne mogu ostetiti i pripa-
zite da nitko preko njih ne moZze pasti.

o Nemojte gledati izravno u izvor svjetlosti.

e Uredaj priklju¢ite samo na propisno montiranu
uticnicu.

e Zastitite uticne spojeve od vlage.

Simboli u ovim uputama
Upozorenja

A OPREZ

e Oznacava potencijalno opasnu situaciju.
e Posljedice zanemarivanja ove napomene mogu biti
lake ili neznatne ozljede.

E] NAPOMENA

Informacije koje sluze za bolje razumijevanje ili iz-
bjegavanje mogucih materijalnih Steta ili oneciscenja
okolisa.

Ostale napomene
[JA Referenca na jednu sliku, primjerice sliku A.
- Referenca na neko drugo poglavlje.
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OPIS PROIZVODA

Pregled

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 Prirucnik za uporabu

2 LED rasvjetno tijelo

3 Glavna sklopka

HighLine Classic LED Daylight je LED rasvjetno tijelo za
akvarije HighLine tvrtke OASE. Rasvjetna letva sastoji
se od LED diodi poredanih u nizu. Kut zracenja LED di-
oda osigurava ujednaceno osvjetljenje akvarija.

Namjensko koristenje

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 rabite samo

na sljedeci nacin:

e Za rasvjetu i poticanje bioloskih procesa u akva-
rijima.

e Rad uz pridrzavanje tehnickih podataka.

Za uredaj vrijede sljedeca ogranicenja:

e Rabite samo u prostorijama i za privatne akvari-
sticke svrhe.

PUSTANIJE U RAD

A OPREZ

Snazno LED zracenje!
Moguca posljedica: Ozljeda ociju zbog bljeskanja.
e Nikada ne gledajte u izvor svjetlosti.

Preduvjet:

e Rasvjetno tijelo nije priklju¢eno na elektricnu
mreZu.

e Rasvjetno je tijelo u drzacu Zarulje, a drzac Zarulje
postavljen je na akvarij. (— Upute za uporabu akva-
rija HighLine)

Postupite na sljedeéi nacin:

(JB

1. Utaknite mreZni utikac u uti¢nicu.

— Prikljuéni kabel mora tvoriti petlju protiv kapanja.

2. Ukljucite rasvjetno tijelo.
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CISCENJE

A UPOZORENIJE

Moze doéi do smrti ili teskih ozljeda zbog opasnog

elektri¢cnog naponal!

e Prije nego dotaknete vodu, iskljucite elektri¢no na-
pajanje svih uredaja koji se nalaze u vodi.

e Prija rada na uredaju iskljucite dovod elektricne
energije.

E] NAPOMENA

Nemojte se koristiti kemijskim sredstvima za ¢iS¢enje,

ona Stete biljkama, Zivotinjama i okoliSu.

e Uredaj po potrebi odistite ¢istom vodom i mekom
cetkom.

e Ne rabite sredstva za cis¢enje ili kemijska otapala.

Za uklanjanje naslaga kamenca preporucujemo
OASE PumpClean.

[II NAPOMENA

Preporuka za redovito ¢is¢enje:

e Uredaj Cistite po potrebi, no najmanje dvaput
godisnje.

UPUTE ZA ZBRINJAVANIE U OTPAD

mm NAPOMENA

Ovaj uredaj sadrzava elektronicke komponente i ne

smije se odloZiti u kuéanski otpad.

e Onesposobite uredaj odsijecanjem kabela.

e OdlozZite uredaj u otpad putem predvidenog sustava
prikupljanja otpada.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



PRICUVNI DIJELOVI

Pri upotrebi originalnih dijelova drustva OASE uredaj "

ostaje siguran i nastavlja raditi pouzdano.
Nacrte rezervnih dijelova i rezervne dijelove moZete

pronaci na nasoj internetskoj stranici.

TEHNICKI PODATCI

HighLine Classic LED Daylight
Priklju¢ni napon

Frekvencija mreze

Svjetlosni tok

Ulazna snaga

Temperatura boje

Klasa zastite

Prikljucni kabel Duljina
Dimenzije Duljina
Promjer

Prikladna za primjenu u akvarijima HighLine

SIMBOLI NA UREDAIJU

Bl @

www.oase-livingwater.com/spareparts-international-

ia
70
V AC 220 ... 240
Hz 50/60
Im/W 1750
W 16
K 6500
IP 68
m 1,8
mm 700
mm 25
200

Klasa zastite Il, sigurno elektriéno odvajanje od mreZe zahvaljujuci pojacanoj ili

dvostrukoj izolaciji

Upotrebljavajte u unutarnjem prostoru

Ne bacajte u obic¢an kucanski otpad.

Procitajte i pridrzavajte se priru¢nika za uporabu

100

220 ... 240

50/60
1950
18
6500
1P 68
1,8
1015
25
300

120

220 ... 240

50/60
3150
29
6500
1P 68
1,8
1205
25
400
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Traducerea instructiunilor de utilizare originale

A\ AVERTIZARE

e Acest aparat poate fi folosit de
catre copiiincepand cu 8 anisi
peste, precum si persoane cu
deficiente psihice, senzoriale
sau abilitati mentale, ori cu ex-
perienta redusa si cu
cunostinte reduse, daca sunt
supravegheate sau au fost in-
struite in ceea ce priveste
utilizarea sigura a aparatului si
au inteles pericolele rezultate.

e Copiii nu au voie sa se joace cu
aparatul.

e Este interzisa curatarea si
intretinerea curenta de catre
copii fara supraveghere.

e Conectati aparatul numai daca
datele electrice ale aparatului
coincid cu cele ale instalatiei
de alimentare cu curent.
Datele aparatului sunt mentio-
nate pe placuta cu date
tehnice de pe aparat, de pe
ambalaj sau din prezentele ins-
tructiuni.

e Opriti sau scoateti din priza
toate aparatele din acvariu i-
nainte de a introduce mana in
apa.

e [nainte de a lucra la aparat
scoateti fisa de alimentare din
priza.

o Nu utilizati aparatul in cazul in
care cablurile electrice sau car-
casa sunt deteriorate.

e Becul contine lampi LED incor-
porate. Lampile becului nu pot
fi inlocuite.
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e Dispuneti inlocuirea imediata
a unui cablu de alimentare de-
teriorat de catre OASE, un ser-
viciu pentru clienti autorizat
sau un electrician calificat,
pentru a evita pericolele da-
torate unei electrocutari.

INDICATII DE SECURITATE

e Nu efectuati niciodata modificdri tehnice asupra
aparatului.

e Nu purtati sau nu trageti aparatul prin prindere de
cablul electric.

e Pozati cablurile protejate impotriva deteriorarilor si
aveti grijd ca nimeni sa nu cada peste acestea.

e Nu priviti direct in sursa de lumina.

e Conectati aparatul numai la o priza instalata in con-
formitate cu prescriptiile.

e Protejati conectorii impotriva umiditatii.

Simboluri din prezentele instructiuni
Indicatii de avertizare

A PRECAUTIE

e Desemneaza o situatie potential periculoasa.
o in cazul nerespectarii pot urma vatamari usoare sau
minore.

E] INDICATIE

Informatii care servesc la o intelegere mai bunad sau la
prevenirea posibilelor prejudicii materiale sau asupra
mediului.

Alte indicatii
(J A Referire la o figura, de. ex. figura A.
- Referire la un alt capitol.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



DESCRIEREA PRODUSULUI

Vedere de ansamblu
OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120

1 Instructiuni de utilizare
2 Mijloc de iluminare LED
3 Comutator de pornire/oprire

HighLine Classic LED Daylight Este un mijloc de ilumi-
nare LED pentru acvarii OASE HighLine. Rigla lumi-
noasd consta din LED-uri dispuse in succesiune.
Unghiul de dispersie al LED-urilor asigurd o iluminare
uniforma a acvariului.

Utilizarea in conformitate cu destinatia

Utilizati HighLine Classic LED Daylight 70/100/120

exclusiv dupa cum urmeaza:

e Pentru iluminare si pentru promovarea proceselor
biologice in acvarii.

e QOperarea cu respectarea datelor tehnice.

Pentru aparat sunt valabile urmatoarele restrictii:
e Utilizati numai in Tncaperi si in scopuri acvaristice
private.

PUNEREA iN FUNCTIUNE

A PRECAUTIE

Radiatie LED puternica!
Consecintd posibila: Afectarea ochilor prin fulgerare.
o Nu priviti niciodata direct in sursa de lumina.

Conditia necesara:

e Mijlocul de iluminare este separat de la reteaua de
curent.

o Mijlocul de iluminare este introdus in suportul be-
cului si suportul becului este asezat pe acvariu.
(— Instructiuni de utilizare a acvariului HighLine)

Procedati dupa cum urmeaza:
JB
1. Introduceti conectorul in priza.
— Cablul de conexiune trebuie sa formeze o bucld
de picurare.
2. Activati mijlocul de iluminare.

CURATARE

A AVERTIZARE

Pericol de deces sau de accidente grave prin

electrocutare!

o Tnainte de a bdga mana in ap3, decuplati toate echi-
pamentele aflate in apa.

nainte de efectuarea de lucrari la nivelul echi-
pamentului, intrerupeti energia de alimentare
de la retea.

E’ INDICATIE

Nu utilizati agenti de curatare chimici, acestia afec-

teazd plantele, animalele si mediul inconjurator.

e La nevoie, curatati aparatul cu apa limpede si o pe-
rie moale.

e Nu utilizati agenti de curdtare sau solutii chimice.
Pentru a indeparta depunerile de calcar, va re-
comandam OASE PumpClean.

E’ INDICATIE

Recomandare de curatare regulata:
e Curatati aparatul in functie de necesitate, dar cel
putin de 2 x pe an.

EVACUAREA DESEURILOR

== |[NDICATIE

Acest aparat contine componente electronice si nu

poate fi reciclat sub forma de deseu menajer.

e Faceti inutilizabil aparatul prin sectionarea cabluri-
lor.

e Reciclati aparatul prin intermediul sistemului de
recuperare prevazut.
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PIESE DE SCHIMB

Cu piese originale de la OASE, aparatul se pdstreaza in E H
stare sigura si functioneaza in continuare ireprosabil.
Desene pentru piesele de schimb si piese de schimb gasiti

pe pagina noastra de internet.

www.oase-livingwater.com/spareparts-international-

ia

DATE TEHNICE
HighLine Classic LED Daylight 70 100 120
Tensiune de conexiune V CA 220...240 220...240 220 ... 240
Frecventd masurare retea Hz 50/60 50/60 50/60
Flux luminos Im 1750 1950 3150
Putere consumata W 16 18 29
Temperatura culoare K 6500 6500 6500
Clasa de protectie IP 68 IP 68 IP 68
Cablu de conexiune Lungime m 1,8 1,8 1,8
Dimensiuni Lungime mm 700 1015 1205

Diametru mm 25 25 25
Adecvat pentru utilizarea in acvariul HighLine 200 300 400

SIMBOLURILE DE PE APARAT

S
EEl =
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Clasa de protectie Il, separare electrica de la retea in conditii de siguranta prin izo-
lare consolidata sau dubla

Utilizati in interior
A nu se elimina impreuna cu deseurile menajere normale

Cititi i respectati instructiunile de utilizare

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
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MpeBoa Ha OPMrMHANIHOTO YNbTBaHE 3a ynoTpe6a

A NPEQYNPEXAEHUE

eTo3n ypea Moxe pa ce
M3non3ea oT geua ot 8 -ro-
AVWHA Bb3pacT M Harope,
KaKTO U OT Xopa C HaMa/eHU
dU3NYECKM, CEH30PHU UK YM-
CTBEHW Bb3MOXHOCTU MU Ta-
KMBA, KOUTO HAMAT OMUT U NO-
3HaHMA, CaMo aKo ca Habato-
AAaBaHU UIN  UHCTPYKTUPAHMU
3a b6e3onacHaTta ynoTtpeba wu
pa3bupaT npousTMYaLWMUTE OT
TOBA OMACHOCTW.

e [leuaTa He UrpanAT c ypeaa.

e [louncTBaHETO U NOAAPDBIK-
KaTa He TpAbBa Aa ce M3BbP-
lBAT OT Aeua 6e3 Hag3op.

e CBbpKeTe ypega camo ako
eNeKTPMUYECKUTE [OaHHU Ha
ypeoa W enekTpo3axpaHBa-
HeTo cbBnagaTt. [aHHuTe 3a
ypena ce HamupaT BbpXy 3a-
BOACKaTa Tabena Ha Kopnyca
My, BbpPXy OMaKoBKaTa WA B
HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.

¢ [lpean ga nunaTte BbB BOAATA,
M3K/OYETE BCUYKU ypean B
aKBapuyma wan wmsgbpnanTe
LLLencesia OT KOHTAKTa.

¢ [lpean paboTta no ypena nssa-
AeTe Wencena oT KOHTaKTa.

e He n3nonseamte ypepa, aKko
eNeKTPUYECKUTe NPoBOAHULM
WMNM KOPNYCbT Ca NOBPEAEHM.

e /lTamnaTa BK/AlOYBa BrpageHu
LED namnu. Jlamnute He morat
[a Ce CMEHAT B OCBETUTENIHOTO
TANO.

e [loBpeaeH 3axpaHBal, Kaben
TpAbBa He3abaBHO Aa b6bae
cmeHeH ot OASE, oTopu3npaH

cepBu3 uAM KeaanpuumpaH
€NeKTPOTEXHUK, 33 Aa Ce MU3-
6erHe omnacHOCTTa OT TOKOB

yaap.

YKA3AHMA 3A BE3SOMNACHOCT

e He 13BbpLIBaWTE TEXHUYECKM MPOMEHM MO ypeaa.

e He wu3non3BailTe eNeKTPUYECKUA NPOBOAHUK 33
npeHacaHe Ha ypeaa 1 He ro Abpnante.

e [lonaraiiTe NPOBOAHWUUWUTE MO HAYUH, KOWUTO MU
npeanasBa oOT YBPeEXAaHWA W He no3BossABa
CMbBaHe B TAX.

e He rnepaiiTe AUPEKTHO B U3TOYHWMKA HA CBET/IUHA.

e CBbp3BaiiTe ypeda CaMO KbM MOHTMPaAH cropep,
M3UCKBAHMATA KOHTAKT.

o [laseTe WencenHUTe CbeAMHEHUA OT HaB/M3aHe Ha
Bnara.

CumBONUTE B TOBa yNbTBaHe
MNpepynpeauTenHun ykasauua

A BHUMAHMUE

e 0603HaYaBa Bb3MOXKHa OMacHa CUTyauus.
e Mpu HecbbalOgaBaHe MocieacTBMATA MoraT Aa
6baaT IEKO UM HE3HAUYUTENHO HapaHABaHe.

EI YKA3AHUE

MHdopmaumsa, cnyxewa 3a no-gobpoto pasbupaHe
WY 33 NPeAOTBPATABAHETO HA €BEHTYaIHU MMYLLLECT-
BEHM LLETU UM LLETU 33 OKOJIHaTa cpesa.

Apyru ykasaHua
[ JA TMpenpatka Kbm ourypa, Hanp. purypa A.
- MpenpaTka Kbm gpyra rnasa.
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OMUCAHUE HA NPOAYKTA

Mpernep

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120

1 PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba

2 CBETOAMOAHO OCBETUTENTHO TANO

3 MpeBKtOYBaTEN 32 BKIIOYBAHE/MU3K/IOUBAHE

HighLine Classic LED Daylight e cBeToamMoaHo
OCBETUTE/IHO TANO 3a akBapuymu OASEHighLine. CeT-
JIMHHaTa NaliCcTHa ce CbCTOM OT NoApPeaAeHU eaHa cnea,
Apyra CBETOAMOAHWN KPYLUIKW. brufbT Ha ocBeTABaHe
OT CBETOAONAHMNTE KPYLWKN OCUrypABaT PaBHOMEPHO
pasnpegeneHue Ha CBET/IMHATA B akBapuyma.

Ynotpe6a no npegHasHaueHue

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 ga ce

13M0/13Ba CaMO KaKToO Clefga:

e 3a ocBeTsABaHe W CTUMy/NMpaHe Ha 6uonormyHuTe
NpoL,ecy B akBapuym.

e EKCnoaTauus NpU crasBaHe Ha TexXHUYEecKuTe
[aHHW.

3a ypeZa ca Ba/IMAHU CIEAHUTE OrPaHUYEHUs:
e I3n0n13BaiiTe CamMo Ha 3aKPUTO U 3a INYHK aKBapw-
yMmu.

NYCKAHE B EKCNJTIOATAUMUA

A BHUMAHUE

CBeToAMOoA, CbC CUNHO U3NbYBaHe!

Bb3mMOXHM nocnencTeuA: YBpexaaHe Ha oyuTe no-

pagu 3acnensBaHe.

e HuKora He rnegavite AMPEKTHO B M3TOYHMKA Ha
CBET/IMHA.

MpepnocTaBKka:

e OCBETUTE/NIHOTO TANO € OTAENEHO OT enekTpuye-
cKaTa mpexa.

e OCBETUTE/NIHOTO TA/IO CE HaMMPpa B AbpKaya Ha am-
nata, NpuKpeneH Kbm akBapuyma. (— PbKOBOACTBO
3a ynotpeba Ha akBapuymHighLine)

Mpoueaunpaiite No cnefHMA HAUNH:
B
1. MocTaBeTe wWencena 3a eNeKTPO3axpaHBAHETO B
KOHTaKTa.
— CBbp3BalLMAT NPOBOAHMK TpAbea Aa obpasysa
NPOTUKANKOB KOHTYP.
2. BKkntoyeTe OCBETUTENIHOTO TANO.
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NOYUCTBAHE

A NPEAYNPEXAEHWUE

Bb3MOKHM Ca CMBPT MAM TENKM HapaHABaHWA OT

13N0N3BaHe Ha rPeLIHO eNeKTPUYECcKo HanpexeHue!

o [lpeay KOHTaKT C BoAaTa M3KlOYeTe OT mpexaTa
HanpeeHNeTo Ha BCMYKM HaMMUpalim ce BbB BO-
nata ypeau.

o [peau paboTa No ypesa U3KIOYETe HaMpPeXKeHeTo
OT MpexarTa.

m YKA3AHMUE

He wu3nonssaiitTe XMMMYecKM npenapatu 3a Mno-
4KCTBaHeE, Tbif KaTo Te BPEAAT Ha PacTeHMATA, }KUBOT-
HUTe U OKONHAaTa cpeaa.

e [lpn Hy)KAa noumcTBamTe ypeda C uucTa Boja U
MeKa yeTKa.

e He v3nonsBaiiTe NOYUCTBALWM NpenapaTv Uan Xu-
MWYECKM pa3TBOPU. 3a OTCTPaHABaHe Ha OT/araHu-
ATa OT BapOBMK ce npenopbysa OASE PumpClean.

E] YKA3AHMUE

MpenopbKa 3a peJOBHOTO NOYUCTBAHE:
e [louncTBaiTe ypeaa npuv HeobXxoaMMOCT, HO HaW-
MaJIKO 2 MbTU FOAULLIHO.

OTCTPAHABAHE KATO OTNAAbK

mm YKA3AHMWUE

Tosu ypea, cbAbpiKa €NeKTPOHHM AeTalin U He 6uBa

[1a ce U3XBbpAsA KaTo 6UTOB OTNAAbK.

e Otpexere Kabenute, 3a fJa
Heusnonssaem.

e l3xBbpaeTe ypefa upes3 npejsuieHaTta 3a LenTa
cucTema 3a CbbupaHe 1 M3BO3BaHE Ha OTMAABLY.

CTaHe ypeabT

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



PESEPBHU YACTU

C opurnHanHm yactm ot OASE ypeabT we npoab/ixu 4a E .
dyHKUMOHMpPa 6€30MacHO U HagEeXAHO.

PesepBHM YacTM M cxemu KbM TAX LWe OTKpueTe Ha
HallaTa UHTEepPHET CTpaHuLa.

www.oase-livingwater.com/spareparts-international-

ia

TEXHUYECKU OAHHU
HighLine Classic LED Daylight 70 100 120
3axpaHBaLLLO HanpexeHue VAC 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240
HomwuHanHa YecToTa Ha MpeskaTta Hz 50/60 50/60 50/60
Tok 3a ocBeTneHune Im 1750 1950 3150
KoHcymupaHa eHeprua % 16 18 29
LiBeTHa TemnepaTypa K 6500 6500 6500
Knac Ha 3awwTa IP 68 IP 68 IP 68
3axpaHBaly, Kaben AbnkuHa m 1,8 1,8 1,8
Pasmepu AbnkuHa mm 700 1015 1205

[vnameTbp mm 25 25 25
MopaxoaAwa 3a u3nonssaHe npu aksapuymHighLine . 200 300 400

CUMBO/JIN BbPXY YPEOA

3awuTeH Knac I, HafeXAHO N30MPaHE OT eNeKTpUYecKaTa MpeXKa NocpeacTBOmM
NoACWNEHA UAKN ABOMHA U301ALMA.

M3nonsBaiite Ha 3aKpUTO.
[la He ce n3xBbPNA C 06UKHOBEHUTE BUTOBM OTNAABLM

MpoyeTeTe 1 cbbNI0AaBANTE PHKOBOACTBOTO 3a ynotpeba

Bl @
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MNepeknag, opuriHanbHoOro nocibHMKa 3 ekcnayarauii

A NONEPEQMKEHHA

e [liTn Bia 8 pokKiBicTapuwe, a Ta-
KO /Noan C obmexeHnmu
®i3NYHMMKN, CEHCOPHUMMKU UM
NCUXIYHUMU  MOXKAUBOCTAMM
abo nogM 3 HeBeNUKUM A0-
CBigOM Ta 06’eMoM 3HaHb MO-
YTb KOPMUCTYBATMCb LUM NpPU-
NIaA0M, AKLLO BOHU NPU LbOMY
3HAaXo04ATbCA Mif4, KOHTpOAem
abo oTpuMmanu iHCTPYKLii no
6e3neyHoMy MNOBOAKEHHI 3
npunagom, 3 MNOBHUM poO-
3YMiHHAM BCiX Hebe3nek npwu
pPo6oTi 3 HUM.

o [1iT HE MOKYTb rPaTUCA 3 NPU-
Nagom.

o [1iTAmM 3a60POHEHO YNCTUTU YK
obcnyrosyBatM 6e3 Hanex-
HOro KOHTPOJItO 3 BOKY AOpOC-
NNX.

e [lig'eaHynTE NPUCTPIM Anwe B
TOMY BWNAAKY, AKLWO enek-
TPUYHI XaPAKTEPUCTUKU NpU-
naay 36iratotbca 3 xapakTepu-
CTUKaMKU  A)Kepena CTpymy.
[aHi npunaay mictaTbCcA Ha 3a-
BOACbKIN Tabnuyui, Ha yna-
KoBLi ab0 B LM iIHCTPYKLLT.

elepes TUM SAK TOPKHYTMCA
BOAM, BUMKHITb YCi npuiagn B
aKkBapiymi abo BUTArHIiTbL WTen-
CeNbHY BUJIKY.

e [lepen npoBeaeHHAM pobiT Ha
NPUCTPOI BUTATHYTU BUAKY 3
PO3EeTKM.

e He BMKOpuMCTOBYNTE Npunag, B
pasi NOWKOAMKEHHSA eNleKTpunY-
HUX 3'€AHaHb abo Kopnycy.
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e OCBIiT/1H0OBaNIbHUM npunag,
MICTUTb BOyAoOBaHi CBIT-
nopgiogHi  namnu.  Jlamnu

OCBITNOBANbHOrO NpuUNaay He
NPU3HaYeHi Ana 3amiHun.

o [llo6 YHMKHYTM ypaXKeHHA
eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Of-
pa3y 3BEPHITbCA WOA0 3aMiHU
NOLWKOAMKEHOIO0 MeperKeBoro
Kabento [0 npeacTaBHUKIB

OASE, aBTOPM30BAHOrIO
BiAAiny TexHiyHoro obcnyro-
BYBaHHA KNIEHTIB abo

KBaNipiKOBAHOro €e/ieKTpoTex-
HIYHOro NnepcoHany.

IHCTPYKLIA 3 TEXHIKWU BE3MEKU

e 3ab0pOoHAETLCA 3MiHIOBaTH KOHCTPYKLiit0
npucTpoto.

e 3ab60pPOHAETLCA TArHYTM abo HecTu npucTpin 3a
eNeKTPUYHi Kabeni.

e Kabeni cnig npoknagatv Tak, wob 3axmncTuTu ix Big,
YWHKOAMKEHb | He cTBoptoBaTM HebesneKky MagiHHA
ANA Noaen.

e 3abopoHeHO AuBWUTUCA be3nocepesHbo Ha AxKe-
pesno BUNPOMiHIOBaHHA!

o [ligkntoyanTe Npunag, TiibkM 40 PO3ETKM, BCTAHOB-
NEHOI 3rifHO 3 IHCTPYKLIELD.

e llitencenbHi po3’emu HeobXigHO 3axuMcTUTU Big,
BMN/IMBY BOJIOTU.

CMMBOAM, L0 BUKOPUCTAHI Y Wil iHCTPYKLii 3
eKcnayarauii
Monepea KyBanbHi 3HaKK

A OBEPEXHO

e (O3Hayae MOXNUBO Hebe3neyHy cuTyaLito.
e HepnoTpMMaHHA MOXKe NPU3BECTM A0 Nerkoi abo He-
3HaYHOI TPaBMMU.

m BKA3IBKA

IHbOpMaLlif, WO cayrye KpaLomy po3ymiHHio abo 3a-
No6iraHHIO MOXAMBOI LUKOAN MalHY YU HAaBKONULWHb-
OMy cepefoBuLLY.

Nopanbli BKasiBKu

(JA TocMnaHHA Ha MaNKOHOK, HAaNPUKNag Manio-
HOK A.
- MocnnaHHA Ha iHWY rnasy.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



Oonuc BUPOBY

Ornag,

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 MocibHMK 3 ekcnayaTauji

2 CsiTnogiofHe gxepeno oCBiTAEHHA

3 BmuKau/BumMmKay

HighLine Classic LED Daylight — ue csiTnogiogHe
nskepeno ocsitTneHHa ana Highlineaksapiymis OASE.
CBiTNOBa pelika CKNAZaeTbCa i3 pAay PO3MILLEHUX
nocnifosHo ceitaogioais. KyT BUNPOMIHIOBAHHA
3abe3neyye piBHOMipHE OCBITNIEHHS aKBapiyma.

BUKOpPUCTaHHA NPUCTPOIO 32 NPU3HAYEHHAM

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 sukopwcTo-

BYBaTU BMKNIOYHO 33 TaKMM NPU3HAYEHHAM:

e [1nA OCBiT/IEHHA | NPUCKOPEHHA 6iosoriYHMX nNpo-
LeciB B akBapiymax.

e EKcnnyaTauia 3 4OTPUMaHHAM TEXHIYHWUX XapaKTe-
PUCTUK.

Ha npunap, nowmnpooTbCA HaCcTYNHI 0BMeXKeHHsA:
e BMKOPUCTOBYBATM TiIbKM B NPUMILLLEHHAX | A4NA NPK-
BaTHMX aKBapiyMiB.

BBEAEHHA B EKCNNYATALIIO

A OBEPEXHO

CunbHe cBiT/I0A4i0AHE BUNPOMIHIOBAHHSA.

MOKAMBI HacNiZKK: TPaBMa o4el Yepes cnanaxu.

e Hikonn He auMBuTUCA BesnocepeAHbO Ha AxKepeno
BUNPOMiHIOBaHHA.

Ymosa:

o [I}kepeno OCBITNIeHHA Bif'€aHAHO Big, eNeKTpUYHOI
Mepexi.

o [I)kepeno OCBITNIEHHA 3HAaX0AWUTLCA Yy TPUMadi AnA
namnuM M TpMMay pPO3MillleHUIi Ha akBapiymi.
(— MocibHuk 3 ekcnnyaTauiiHighLine aksapiymy)

HeobxiaHO BUKOHATW HacTynHi Aji:
B
1. BCTaBUTK BU/IKY B PO3ETKY.
— 3’eaHyBanbHUI Kabenb NOBUHEH BYTU BUTHYTUM
ON1A 311BY Kpanensb.
2. YBIMKHYTU [yKepesio OCBITNEHHS.

OYULLEHHA

A NMONEPEAMEHHA
Pu3unk cmepTi abo BaXKKMX TpaBM BHACNiAOK ypa-
EHHA EeNeKTPUYHUM CTPYMOM uyepe3 Hebes-
NeyHy enekTpuyHy Hanpyry!

e [lepw HiXX 3aHYpWUTU PyKM y BOAy, 06OB’A3KOBO
BiAKNIOYITb MEpeXKeBe KMBNEHHSA Bif, yCix Npunagis,
LU0 3HAXOAATLCA Y BOA.

e [lepes npoBeaeHHAM POBIT Ha NPUCTPOI BUMKHITb
KUBNEHHA.

EI BKA3IBKA

He KopwuctyitTeca ximiyHMmm 3acobamu ana uu-
LWeHHA, BOHM 3aBJal0Tb WKOAWN POC/AMHAM, TBapUHAM
i HABKOZIMLLIHBOMY CEpeAOBULLY.

e 3a noTpebu, NOYNUCTUTU NPUCTPI YUCTOIO BOAOHO i
M’AIKOHO LWiTKO'O.

e He BUKOpUCTOBYITE MUIAHI 3aco0bU abo XimiuHi po3-
YuHu. [Ons edeKTUBHOro BUAANEHHA BaMHAHUX
BiAKNafeHb pekomeHayemo 3aci6 OASE Pump-
Clean.

E] BKA3IBKA

PekomeHaauii WoAO perynapHoOro YMLLEeHHA:
e Yuctutu npunag npu HeobXxigHOCTI, ane WoOHaW-
MeHLUe 2 pasu Ha piK.

YTUNIBALUIA

== BKA3IBKA

Llelt npunag MicTUTb NEKTPOHHI AeTani, horo 3abopo-

HEHO yTWAi3yBaTW pa3som 3 NO6yTOBMMM BiAXoAamMu.

e BigpizaTv Kabenb NPUCTPOIO, LWO6 3p06UTH 1Or0 He-
NPUAATHUM ANA BUKOPUCTAHHA.

® YTunisyiite npunag yepes nepepdayeHy Ana Lpboro
CUCTEMY NOBEPHEHHA Biaxo4,is.
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3AMNACHI YHACTUHU

3aBAAKM opUriHaNbHUM YacTMHam OASE npucTpiit 3Haxo- E. -

auTbea y BesneyHomy cTaHi Ta, Kpim TOro, npautoe

HagiliHo.

306pakeHHa 3anacHMX YacTMH Ta cami 3anacHi YacTUHK
MOKHa 3HANTM Ha HALLOMY iHTepPHEeT-CaWTi.

www.oase-livingwater.com/spareparts-international-

ia

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

HighLine Classic LED Daylight 70 100 120

Hanpyra mepexi }kMBneHHA B 3miHHOrO 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240

CTpymy

HomiHanbHa YacToTa mepexi Ty 50/60 50/60 50/60

OcBiTNtOBabHa eneKTpoeHepria m 1750 1950 3150

CnokMBaHa NOTYXHICTb BT 16 18 29

TemnepaTtypa cBiTna K 6500 6500 6500

Knac 3axucty IP 68 IP 68 IP 68

3'eAHYBaNbHMUIA NPOBIA, [oBxuHa M 1,8 1,8 1,8

Poamipn [osxunHa MM 700 1015 1205
[OiameTp MM 25 25 25

MpuaaTHUiA ans BukopuctaHHs B Highline akBapiymi 200 300 400

CUMBOJIN HA NMPUCTPOI

O
5
2
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Knac 3axucty I, 3ax1cHe po3aineHHs enekTpUYHOI MepeKi 3a paxyHOK NOCUNeHol
abo noaginHoI izonauii.
BUKOPWUCTOBYBATU Yy NPUMILLIEHHI

3a60pOHAETLCA YTUAI3YBATH 3i 3BUYANHMM NOBYTOBMM CMITTAM

MpouuTaiiTe Ta BpaxoByiiTe iHCTPYKLO 3 eKcnayaTauji

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120


http://www.oase-livingwater.com/spareparts-international-ia
http://www.oase-livingwater.com/spareparts-international-ia

MNepeBoa, pyKOBOACTBA MO 3KCNAyaTaLUM - OPUTU-
Hana

A NPEAYNPEXAEHUE

e [leTn oT 8 netr m crapuwe, a
TaKXe /oAU C OrpaHuUYeH-
HbIMWU PU3NYECKMMU, OPraHo-
NEeNTUYECKUMU UNU MEHTaNb-
HbIMW BO3MOKHOCTSIMU, NH0AM
C HeboNbWNM ONbITOM N 00b-
€MOM 3HaHWM MOryT NOJb30-
BaTbCA 3TUM YCTPOMCTBOM,
Haxo4ACb NPU 3TOM MoA, KOH-
Tponem B3POCAbIX WUAK MOAY-
YMB OT HUX coBeTbl nNo bes-
onacHomy obpalleHuto ¢
YCTPOMCTBOM M NOHSIB ONACHO-
CTW Npu paboTe C HUM.

e [leT He [OO/IKHbI UrpaTb C
YCTPOMACTBOM.

e [leTn He AO0MKHbI YNCTUTb UK
PEMOHTUPOBATb  YCTPOMCTBO
6e3 Hagnexalero KOHTPOAS
CO CTOPOHbI B3POC/IbIX.

e [logKknto4aTb YCTPOMCTBO K
3/1EKTPOCETM MOKHO TO/IbKO B
TOM CNyYae, KOraa 3/IeKTpuye-
CKME XapaKTepPUCTUKM YCTPOM-
CTBa COBMaAalOT C AAHHbIMU
3/1eKTPONUTAHUA. [aHHble
YCTPOWCTBA YKasaHbl Ha 3a-
BOACKOM Tabnnuyke, Ha yna-
KOBKE M1 B A@HHOM PYKOBOA-
cTBe.

o [Ipexae YemM AOTPOHYTbCA A0
BOAbl, OTK/IHOUMTE BCE YCTPOM-
CTBa B aKBapUymMe UaN BbiHbTE
CETEBOM LUTEKEP U3 PO3ETKMW.

¢ [lepen Hayanom paboT c npu-
bopom HeobHXoAMMO BbIHYTb
CeTeBOM LUTEKEP U3 PO3ETKU.

e Henb3a Noib30BaTbCA YCTPOM-
CTBOM, €C/IN ero Kopnyc unu
3NEeKTPOKabenu NoBpeKaeHbI.

e B cBeTUNbHUKE YyXKe YyCTaHOB-
NIeHbl CBETOAMOAHbIE Nlamnbl.
Nlamnbl B CBETUNbHUKE 3a-
MeHe He noanexar.

o [loBpeXXAEHHAA /NIMHMA noA-
KNOYEHMA K CeTU [O0/I’KHA
6bITb HEMEA/IEHHO 3aMeHeHa
cMnamm npeacrasButTens
dupmbl OASE nam ynonHomo-
YEHHOM CEepPBUCHON CNYKObI
nnun KBaANPULUMPOBAHHbIM
CNeuranncToM-31EKTPUKOM,
yTobbl YCTPAHUTL OMACHOCTW,
CBAA3AHHbIE C 3N1EKTPUYECKUM

yA3apom.

YKA3AHUA MO TEXHUKE BE3OMNMACHOCTU

o BbINOMHATD TEXHUYECKME WM3MEHEHWA Ha YCTPOW-
cTBe 3anpeLyaeTcs.

e 3anpelaerca HOCUTb MW TAHYTb YCTPOMCTBO 3a Ka-
6enb

o [poknaaKy Kabena BbINONHANTE C 3aLMUTON OT Mo-
BPEXAEHUI U TaK, YTObbI Yepes Hero Hesb3a 6b110
CMOTKHYTbCA.

e He cMoTpuTE MPAMO B UCTOYHMK CBETA.

® YCTPOWCTBO HYXHO MOAK/AOYATb TOAbKO K npa-
BWJIbHO YCTaHOB/IEHHOMW PO3eTKe.

® 3aWMLANTe WTEKepPHble COeANHEHWS OT BAaru.

CMMBO/IbI, UCMOb3YEMbIE B AaHHOM PYKOBOACTBE
no aKcnyaTauum
MNpeaynpeauTenbHble yKa3aHua

A OCTOPOXHO

o 0603Ha4aeT BO3MOXHYIO OMACHYIO CUTYaLMIO.

o HecobntoaeHVEe MOXKET NPUBECTU K JIETKUM U/IN He-
60/1bLIMM TPaBMaMm.

EI YKA3AHUE

MHbopmauumsa, cayxalasn ana Aydlero noHMMaHus, a
TaKkXe AnA NPefoTBPaLLEeHUs BO3MOXKHOTO MmaTepu-
anbHoro yuepba nnm BpeAHOro BO3AeNCTBUA Ha OKPY-
JKatoLLyto cpeay.

[ManbHeiwme ykasaHua
[JA  CcbliKa Ha PUCYHOK, Hanp., pUCYHOK A.
- CcblniKa Ha Apyryto rnasy.
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ONMUCAHUE N3AENUA

0630p

OA HighLine Classic LED Daylight 70/100/120
1 PykoBOACTBO NO 3KCNAyaTauum

2 CseToamoaHaa namna

3 Bk/touaTenb/BbikNOYaTENb

HighLine Classic LED Daylight ato cBeToanoaHas
namna ana OASE Highline aksapuymos. CseToBas
NNaHKa COCTOMT M3 PaCNO/IOXKEHHbIX B pAJ CBETOANO-
[0B. Yron oTpaxeHua cseToanonos obecneuusaer
paBHOMepHOe OCBelleHMe akBapuyma.

Ucnonb3osaHue npubopa No HasHaueHuIo

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120 npumeHsTb

MCK/IOUUTE/NBHO B CNEAYIOLNX LEeNsx:

e [117 OCBELEeHUA M CTUMYAUPOBaHWA 6uonornye-
CKUX NPOLLECCOB B aKBapuyme.

e JKcnayataums npu cobN0AeHUM TEXHUYECKUX AaH-
HbIX.

Ha npubop pacnpocTpaHaloTca cneaytoLme orpaHuye-

HWA:

e [IpumeHsiiTe TONbKO B MOMELLEHUAX U B YACTHbIX
aKBapuymax.

NYCK B 3KCNTYATAUUIO

A OCTOPOXHO

CunbHoe cBeyeHue ceeTogmoaal

Bo3moKHble nocneactsua: MospexkaeHwe rnas ms-3a
OCBETUTE/IbHbIX BCMbILIEK.

e HuKorga He cMOTpUTE NPAMO B UCTOYHUK CBETA.

WUcxopHoe ycnosue:

e OCBETUTENbHOE CPEACTBO OTCOEAMHEHO OT 3/EK-
TpoceTw.

e OcBeTUTe/NIbHOE CPeACTBO HAaXOAMUTCA B aMMOBOM
naTpoHe, a caM 1aMMOBbIN MATPOH /IEKUT Ha aKBa-
puyme. (— PykoBoAacTBO no aKkcnayaTauun Highline
aKkBapuyma)

Heobxoa1Mmo BbINONHUTL cneaytolme AencTBuA:

(JB

1. BcTaBUTb CETEBOW LUTEKEP B PO3ETKY.

— CoepuHUTENbHbIN Kabenb AomkeH obpasoBaTtb
neTao ANA CTOKa Kanenb.

2. BK/OYUTb OCBETUTENBHOE CPeacTBO.
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OYUCTKA

A NPEAYNPEXAEHWUE

BO3MOXeH CMepTenbHbI WCX0A4, WAU  CepbesHble

TPaBMbl  BC/IeACTBME OMACHOTO  3/IEKTPUYECKOTO

HanpsxeHua!

e [pexae Yem NorpysnTb PyKu B Boay, 065a3aTesibHO
OTK/IIOYUMTE  CEeTEeBOE  HaMpsAKeHMe OT  BCex
YCTPOWCTB, HAXOAALIMXCA B BOAE.

o lepeps, BbiNoNHEHWEM PaboT Ha YCTPOMCTBE OTKAO-
yuTe ceTeBOe HampsaKeHMe.

m YKA3AHMUE

3anpewiaeTca UCNONb30BaTb XMMUYECKUE CPeacTBa
BNA OYUCTKU, OHM HAHOCAT Bpes, PacTeHUAM, }KUBOT-
HbIM U OKpY*KatoLen cpese.

e B cnyyae HeobxoAMMOCTM, BbIMOMHAWTE UWUCTKY
nprbopa YNCTO BOAOIN U MATKOW LLETKOMN.

e He ucnonbayiite oumnaoLme cpeacTsa UM Xumm-
YyecKue pactBopuTenu. lna yaaneHna Hakmnm peko-
MeHayeTca ucnonb3oBaTb cpeactso OASE Pump-
Clean.

E] YKA3AHMUE

PekomeHAaLMW NO perynsapHoi OUnCTKE:
® YUCTKY NpMBOpa OCYLLECTBAATb N0 HEOBXOAMMOCTH,
HO He peske 2 pa3 B rog.

YTUNU3AUUA

== YKA3AHWE

Henb3sa Bbi6pacbiBaTb AaHHOE YCTPOWCTBO BMECTE C

AOMALLHMM MYCOPOM, TaK KaK OHO COAEPMKUT d/1eK-

TPOHHbIE KOMMOHEHTBI.

e [lepepexbTe Kabenb M caenanTte ycTPOMCTBO He-
NPUroAHbIM A/18 UCMO/b30BaHUA.

o YTUNU3UPYWNTE YCTPOMCTBO Yepes CUCTEMY CAAYUM U
np1Mema NpPOMbILL/IEHHbIX OTXOA0B.

HighLine Classic LED Daylight 70/100/120



3AMYACTU

Bnarogapa opurMHanbHbIM 3anuactam dupmbl OASE E 5@
yCTpoWcTBo 6€30MacHO M HaZeKHo B paborTe.
PUCYHKM 1 CAWCKM 3an4acTeli Bbl HaligeTe Ha Halel H-

TepHeT-CTpaHuue.

TEXHUYECKUE AAHHbBIE

HighLine Classic LED Daylight
HanpsxeHue nutatoweit cetv

HomwuHanbHasA YacToTa cetu
CBETOBOI NOTOK
MoTpebnaeman MOLLHOCTb
Temnepatypa ugeTa

Knacc 3awumtbi

CoeguHUTENbHbIN Kabenb OAVHa
Fabaputbl OavHa
[AvnameTp

70
B nepem. 220 ... 240
TOKa
Iy, 50/60
Nib 1750
BT 16
K 6500
IP 68
M 1,8
MM 700
MM 25
200

MpeaHa3HayeH Ans ucnonb3oBaHua ¢ Highline akBapuymom

CUMBO/1bl HA NMPUBOPE

Bl 0 @

L L

.
Oz

www.oase-livingwater.com/zapasnyechasti-ia

100

220...240

50/60
1950
18
6500
1P 68
1,8
1015
25
300

120

220...240

50/60
3150
29
6500
1P 68
1,8
1205
25
400

Knacc 3awmTl Il, HafeXHoe OTAeNeHne OT CETU 3a CYET YCUNEHHOW UK 4BOIMHOM

ERY LI

MpYMeHATb TONbKO BHYTPU NOMELLEHUA

He yTunnaunposatb ¢ 06bI4HbIM GbITOBBIM MYyCOPOM

MpoyecTtb 1 co06/1104aTb MHCTPYKLMIO MO MPUMEHEHUIO
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70 100 120
VAC 220 ... 240 220 ... 240 220 ... 240
Hz 50/60 50/60 50/60
Im 1750 1950 3150
W 16 18 29
K 6500 6500 6500
IP 68 IP 68 IP 68
m 1,8 1,8 1,8
mm 700 1015 1205
mm 25 25 25
200 300 400
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